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Перша    д  ї  я. 

Село. 

Вулиця.  Ліворуч  школа,  обведена  від  вутицї 
новим  парканом,  що  заломлюєть  ся  під  тупим  кутом 
на  передї  сцени  і  губить  ся  на  лїсо  за  деревами. 
АДалмми  ворітцями  входить  сч  до  городчика  перед 
шкільним  будинком,  засіяного  розкішними  цвітами. 
Під  вікном  лавка  зі  спиною,  перед  нгю  столик  та 
огно  крісло.  Вздовж  паркану  буйна  зелень. 

При  столику  на  кріслї  сидить  Надя  і  вишиває 
сорочку.  Крізь  відчинене  вікно  ллєть  ся  барітонова 
пісня.  Се  Роман  співає. 

Ой,  пише,  пише  та  гетьман  Мазепа 
Та  до  Палїя  листи: 
Ой,  приїдь,  приїдь,  Палїю  Семене, 
Та  на  бенкет  до  мене. 

Ой,  будемо,   Палїю  Семене, 
Будем  пити,   ш,е  й  гуляти, 
Ой,  будем   пити,  та   будем   гуляти 
На  Москаля   воюззти.  .  . 

Надя.  Покинь  бо    вже    свої    ноти  та  вийди 
з  хати. 

Роман  (виходить  і  да.и.иіе  співає). 

Ой,  вже  Семен,  ой,  вже  Палїєнко 
На  подвірє  виїзджає, 
А  там  його  вельмоміний  Мазепа 
Вином  з  чадом  напуває. 

Ой,  вже  Семен,  ой,  вже  Палїєнію 
Меду,  вина  тай  напив  ся 
Та  свойому  вороному  коню 
Тай  на  гриву  похилив  ся. 


б  Маєзі  акорди. 

Ой,  як  крикнув  вельможний  Мазепа, 
Гей,  на  свої  сердюки: 
Ой,  візьміть,  візьміть  Палїя   Семена 
Та  закуйте  йому   руки. 

Надя.  Чому  ти  заєдно  сю  пісню  співаєш? 

Ромам.  Тому,  що  гарна;  і  змістом  глибок' 
трагічним  і  меДьодією.  Менї  так  і  стоїть  пере, 
очима  та  історична  хвиля,  про  яку  говорить  с 
в  цїй  піснї.  Бачу  Мазепу  й  Палїя;  два  велик 
мужі,  два — противники.  Чисте  непорозуміннє 
тут  їм  безумовно  треба  поєднати  ся  для  до 
бра  рідного  краю,  а  це  лихий  дух  доводить  де 
чогось  цїлком  противного.  Розєднались  і  за 
напастили  рідни.й  край. 

Надя.  Пішли  слїдами  своїх  дїдів  і  батьків. 

Роман.  Ой,  так!  Пішли  їхнїми  слїдами.  Р 
народ  відпокутував  їхнї  гріхи  тай  до  нинї  ще 
покутує.  .  .  А  як  глибоко  відчув  він  ту  приго- 
ду! Скілько  туги  тяжкої  та  безнадїйного  жалю 
влив  у  ту  мельодію.  Неабиякий  майстер 
сотворив  її. 

Надя.  Чи  не  про  неї  говорив  ти  нинї  Калинї? 

Ро.\іан.  Та-к!  У  звязку  з  народньою  історич 
ною  піснею  останнього  столїття.  Для  краш,ого 
розуміння  заспівав  їй  мельодію  піснї.  Вона 
просто  очарована  нею;  каже,  що  щойнозме- 
льодією  зрозуміла  її  повну  красу,  і  не  могла 
надивувати  ся,  як  у  душі  простої  людини 
могла  утворити  ся  така  чудова  пісня.  (Сідає 
біля  Наді  на  лавці.) 

Надя.  Я  й  сама  нераз  дивую  ся,  яким  чу- 
дом такі  дива  творять  ся. 

Роман.  Так,  як  із  камінчика,  що  його  буря, 
чи  повінь,  чи  яка  иньша  причина,  відірве  від 
кременистої  скелї  і  кине  у  хвилї  бисгрої  ріки, 
гладенька,    обточена     плиточка.    Ми    залюбки 
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оглядаємо  її  з  усїх  сторін  і  цїнимо  її  відпо- 
відно до  матеріялу,  що  з  нього  вона  виточе- 
на, її  історія  нагадує  історію  народньої  піснї, 
що  відірвала  ся  від  душі  невідомого  поета  і 
попала  в  бурливу  струю  народнього  життя. 
Оттак  саме  пояснив  я  й  Калинї. 

Надя.  І  вдоволила  ся  тим  поясненнєм  ? 

Роман.  Ще  й  як.  Вона  деколи  збиває  мене 
з  пантелику  своєю  понятливістю.  Скажеш  їй 
раз,  вона  вже  й  ззпамятала.  За  один  рік  на- 
шої науки  вона  зробила  такий  поступ,  що 
другому  треба  б  на  се  чотири. 

Надя.  Що  їй  хочеть  ся  вчити  ся  .  .  .  такій 
богатій  одиначцї  та  в  таких  лїтах  .  .  . 

Роман.  Сїмнайцятка  саме  найкраща  для  на- 
уки. Що  правда,  на+іти  таку  цїкаву  на  селї 
в  наших  часах,  річ  не  легка.  Менї  тільки  див- 
но, що  старий,  такий  розумний  чоловік,  тай 
не  післав  ї"ї  у  свій  час  до  школи.  Та  з  неї 
була  б  учениця,  якої  пошукати. 

Надя.  Власне  тому,  що  розумний.  Хиба  їй 
треба  того  нужденного  учительського  хлїба, 
коли  в  неї  свого  біленького  подостатком. 

Роман.  Я  й  не  думаю,  щоб  їй  треба  було 
вчити  ся  для  хлїба,  а  тільки  для  знання. 

Надя.  А  потім  закортїло  б .  .  .  Краще  не  за- 
чіпати. Прийде  пора,  віддасть  ся  тай  жити  ме 
собі  в  достатках,  мов  у  Бога  за  дверима. 

Ромап.  Ще  за  молода  віддавати  ся. 

Надя.  Так  виглядає,  але  лїта  є,  тай  хлопцїв 
не  бракує.  Навіть  Гладунів  Андрій  починає 
кидати  за  нею  очима. 

Роман.  Андрій?  А  що  ж  йому  до  Калини? 

Надя.  Те,  що  й  другому  парубкові.  До  гар- 
ної й  богацької  всяке  липне. 


Ь  ■  Г'\а"зі   ссордії. 

Роман.  У  нього  ж  є  Катря.  (Встає  й  вий- 
має папіроску.) 

Надя.  Велика  річ.  Хиба  після  Катрі  не  мо- 
же бути   Калина  ? 

Роман.  Н — так...  На  скільки  Калина  зго- 
дить ся.  Та  навряд,  чи  в  неї  таке  на  думцї. 
Вона  за  розумна  на  таке  . .  .  (Закурює.) 

Надя.  На  таке  не  треба  розуму... 

Роман.  Як  у  кого.  Я  про  те...  може  бу- 
ти... Дівочого  серця  так  легко  не  збагнеш. 
{Стає  біля  ворітець  і  дивить  ся  па  вулщю.) 

Надя  {дивить  ся  на  нього  уважно-,  по 
хвилі).  Чого  доброго,  готов  ти  ще  нї  з  сього 
нї  з  того  придбати  собі  двох  ворогів. 

Роман    Я? — Через  віщо? 

Надя. -Через  розум  Калини.  Коли  б  опісля 
що  до.  чого,  та  не  пішло  по  їхньому,  всьому 
ти  будеш  виною. 

Роман.  Від  мене  його  не  набрала  ся.  Я  дав 
їй  тільки  знанне,  якого  прагне  її  душа.  Се 
моя   повинність. 

Нздя.  Я  тобі  тим  не  докоряю.  Звісно,  ти 
дуже  гарно  зробив,  що  промостив  їй  дорогу 
для  вищої  самоосвіти.  Та  саме  в  сьому  може 
бути  приключка.  Ти  знаєш,  що  її  мати  не- 
радо дивила  ся  спершу  на  вашу  .роботу  і 
тільки  уступала  чоловікові.  Д  це,  чула  я,  вона 
знову  починає  гримати  на  неї  за  те,  що  за 
богато,    мовляв,  пильнує  книжки. 

Ро.\іан  {звернув  ся  до  неі).  Невже  ?  Від  ко- 
го ти  чула  ? 

Надя.  Та  таки  від  Калини. 

Роман  {живо).  Давно  ? 

Надя.  1  вчера  згадувала  про  се.  Жалувала 
ся,  що  мама  знову  починає  морочити  їй  го- 
лову нїсенїтницями. 
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Роман.   Якими    нїсенїтницями  ? 

Надя.  Звісно,  якими  :  жіночими.  Каже  їй  : 
„Покинь  раз  ту  книжку  та  бери  ся  за  путнє 
дїло,  щоб  вийшла  з  тебе  добра  господиня.  Я 
то  за  книжками  та   щастє  прогавиил". 

Роліан  (.іодуміїно).    Еге  .  .  . 

Надя.  А  я  знаю,  що  старий  Гладун  острить 
на  неї  зуби    Се  ж  тобі  невістка  на  все  село. 

Ро.мам.  Ти,  бачу,  богато  дечого  знаєш  та- 
кого,  про   що  я   нїколи  б  і   не    подумав. 

Надя.  А  вже  ж!  Жіночі  очі  бистріщі  від 
чоловічих. 

Ро-ман.   Ну,  там  із  вашою  бистротою. 

Надя  Не  смій  ся,  Ромку,  бо  якраз  тобі  не 
можна  сміяти  ся.  Я  таки  лїпше  від  тебе  бачу 
тай  памятаю,   що  Гладун   —   війт. 

Ро.ман  {подразнено).    Так  що  з  того? 

Надя.  Тобі  би  краще  знати. 

Роман.  При  чому  тут  його  війтівство  ?  Я 
з  війтами  не  воюю,  то  й  байдуже  менї  про 
-них.  Я  роблю  своє  дїло  по  свойому  розумін- 
ню згідно  з  учительськими  обовязками.  От  і  все. 

Надя.  Але  за  твоє  широке  розуміннє  обо- 
вязків  завдяки  такому  війтові  усунули  тебе 
з  гарного  села  і  що  йно  мама  виходили  в  ін- 
спектора, що  дав  тебе  разом  зі  мною  на 
одну  посаду. 

Роман.  І  що  менї  вдїяли  ?  Господарку  зруй- 
нували, чи  що  ?  Коли  казати  правду,  менї  тут 
краще,  як  там.  Сих  останніх  півтора  року  чи 
не  найкращі  із  мойого  дотеперішнього  життя. 
Я  дякую  своїй  долї,  що  завела  мене  в  це  село. 
Се  вийшло  на  користь  і  тобі  і  менї  і  мамі,  бо 
можемо  в  купі  жити.  А  що  до  обовязків  — 
так  от  я  змінив  тактику  і  все  гаразд.  Тепер 
нїхто  нїчого  не  може  менї  закинути. 
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Надя.  Війт  усе  найде  ключку,  щоб  тобі 
дошкулити,   як  будеш  йому  бороздити. 

Роман.  Лихе  його  бери.  Коли  вчити  Калину 
все  одно,  ш,о  йому  бороздити,  так  нехай  ви- 
бачає. Не  прожену  я  від  себе  дївчини  тому, 
що  вона  йому  надасть  ся  на  невістку.  —  Зреш- 
тою я  не  хочу  вірити,  що  Андрій  змінив  ся 
для   Катрі.  Він  за  поважний. 

Нідя.  Ну,  й  смішний  н<е  ти,  Ромку.  Хиба 
поважний  не  може  розлюбити  одну,  а  полю- 
бити другу?  А  вкінцї  —  хоч  би  й  так  було,  так 
яке  тобі  дїло?  Так  чи  сяк  —  вічно  Калини 
вчити  не  будеш. 

Роман.  Твоя  правда  !  От  так  би  й  відразу 
поставити  справу. 

З  ЛІВОЇ  сторони  надходить  Швидкий. 

Швидкий.  Добрий  вечер,  пане  вчителю,  тай 
вам,   панї ! 

Роман.  Доброго  здоровля,  пане  голова. 
Просимо  ближче.  {Отвирає  ворітця  і  витаеть 
ся  з  ним  )  Звідкіль  Господь  провадить  ? 

Швидкий.  От  ріжні  справи  господарські, 
свої  й  чужі,  товчуть  на  старість  чоловіком  по 
всїх  кутах.  Оце  по  дорозї  з  поля  поступив  до 
крамниці"  купити  свіжого  тютюну. 

Надя  Просимо  сідати.  {Встає  і  'подає  й^- 
ліу  крісло.) 

Швидкий.  Спасибі.  Я  от  так  по  дорозї. 

Роман.  Тим  більше.  Після  цїлоденньої  пра- 
цї  мс;жна  й  по  дорозї  на  часок  присїсти.  Ти, 
Надю,  винеси  нам  по  скляночцї  вишняку,  то 
й  розмова  жвавіще  піде  і  роти  нам  не  по- 
засихають. 

Швидкий.  Не  треба,  панї  вчителько,  спасибі. 

Надя.  Одна  скляночка  не;  завадить.  {Вихо- 
дить до  середини.) 
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Роман.  Прошу,  пане  голова,  сядьте,  будь 
ласка,  та  заки  пічнете  свіжий,  позвольте  мого. 
(Частує  іию   папіроскою ) 

Швидкий  {бере  папіроску  і  сідає  на  вка- 
зане місце).  Дякувать. 

Роман  Як  же  там  крамниця  ?  Розвиваєть 
ся  гарно  ?  (Сідає.) 

Шзмдк'іій.  Надсподївано,  пане  вчителю!  Са- 
ме тепер  розглядав  я  доходи,  оттак  нашвид- 
ку. Я  цїлком  задоволеним.  Вже  ш,о  ви  нам, 
пане  вчителю,  порадили,  то  все  вийшло  на 
добре.  Дав  би  вам  Господь  і  з  роси  і  з  води. 
От  і  моя  пасїка  кращий  достаток  дає,  відколи 
послухав  вашої  ради. 

Роліак.  А  не  казав  я  !  Бачите,  мене  богато 
дечому  навчив  мій  старий  професор  господар- 
ства. Всі'  його  уваги  ш,о  до  пасїчництва  я  ви- 
пробував на  своїх  пнях  і  показало  ся,  ш,о  во- 
ни дуже  влучні.  От  я  й  не  жалїю  їх  нїкому, 
хто  приходить  до  мене  по  пораду. 

Швидкий.  Знаєте,  пане  вчителю!  Я  нераз 
уже  собі  міркувзв  —  не  во  гнїв  вам  нехай 
це  буде  — 

Роліан.   Прошу,  прошу!  Рад  слухати. 

Швидкий.  Дивлю  ся  на  вашу  господарку 
тай  думаю  собі :  як  би  вам  так  яких  сорок  — 
пятьдесять  моргів  грунту,  з  вас  був  би  госпо- 
дар на  цїле  село.  А  ще  з  вашим  серцем  — 
вибачайте,  що  так  просто  скажу  —  але  з  вас 
що  йно  тодї  була  би  правдива  користь  лю- 
дям. 

Входить  Надя  з  двома  склянками  вишняку. 

Роліан  {ємієть  ся).  Хто    знає,  може    тодї  й 
часу  не  було  б. 
Надя  {спілвіїть  на  стіл  склянки).  Прошу! 
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Швидкий.  Аби,  панї,  як  кажете?  Не  був  би 
з  пана  вчителя  господар  на  цїле  село? 

Надя.  З  нього  —  господар  ?  Та  ви  його  пе- 
рехвалили, пане  голова.  Не  штука  господари- 
ти  маминим  оком  та  маминими  руками. 

Роман.  От  вам,  пане  голова,  правда  про 
мій  господарський  хист.  Дай  Господи  !  {Підно- 
сить склянку.) 

Швидкий  {цокаєть  сл  з  тіл).  Доброго  здо- 
розля.  А  я  таки  кажу,  вже  як  собі  знаєте  ;  я 
вашу  маму  добродїйку  дуже  шаную,  алг  що 
чоловіча  голова,  то  не  н<іноча.  {Пє) 

Надя.  Не  піддавайте  тону,  пане  голова,  а  то 
він  готов  ш,е  справдї  подати  ся  на  господаря. 
{Відходить  із  усміхом.) 

Швидкий.  Оттак  вони  всї  —  ті  жінки.  Од- 
на за  другою  стоїть.  Така  й  моя  Калина.  Все 
руку  тягне  за  мамою.  Тільки  ж  нас  не   одуриш. 

Роман.  А  до  речі,  пане  голова.  Давно  вже 
збирав  ся  я  спитати  вас,  чому  ви  не  дали  сво- 
єї Калини  до  школи  до  міста.  У  неї  ж  та- 
лант, якого   пошукати. 

Швидкий.  Якось  не  складало  ся,  пане  вчи- 
телю. З  нашого  села  мало  хто  пішов  у  шко- 
ли. Вона,  ш,о  правда,  показувала  велику  охоту, 
але  мати  дуже  вже  противила  ся.  Звісно,  во- 
на в  нас  одиначка,  добра,  хвала  Богу,  доволї, 
от  і  мене  перемовила. 

РОіУан.  Жаль,  пане  голова.  Я  ш,иро  вам 
кажу,  такої  тямовитої  дївчини  я'  не  зустрічав. 
Всякі  відомости  всисає  в  себе,  як    губка  воду. 

Швидкий.  Та  ш,о  їй  з  того  прийде? 

Роман.  Як  —  ш,о?  Хиба  ж  мало  сього,  як 
її  душа  просвітить  ся,  як  вона  пізнає  світ  і 
його  загадки  ? 

Швидкий.  Усїх  загадок  і  так    не  розгадає. 
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Д  який  з  того  хосен,  як  собі  їх  поставить  і 
даремне  морочити  ме  собі  голову  ? 

Ралізн.  Се  ви,  пане  голова,  починаєте  го- 
ворити чужі  думки.  Ви  пргцїнь  не  так  дума- 
єте, а  то  не  позволили  б  Калинї  приходити 
до  мене  на  науку. 

Швидкий.  Я  їй  нїколи  нїчого  не  боронив 
і  боронити  не  хочу,  бо  вона  нїчим  менї  нїко- 
ли не  спротивила  ся.  Вона  до  тепер  тільки 
радувала  моє  серце,  от  тому  й  я  чиню  її  во- 
лю. Тай  знаю  й  се,  що  для  сїльської  дївчини 
не  вадить  знати  трохи  більше  над  те,  як  дає 
сїльська  школа.  Але  на  вчену  я  її  не  лагоджу. 

Роман.  А  як  би  їй  замануло  ся  бути  дїйсно 
вченою  ?  . 

Швидкий.  Так  се  було  би  для  неї,  або  для 
нас  неш,астєм.  Краш,е  не  говорім  про  се,  пане 
вчителю. 

Роман.  Але  и<  нї,  пане  голова.  Я  вас  хочу 
розуміти.  Звідки  тут  неш,астє? 

Швидкий.  Та  то  проста  річ.  Набереть  ся 
розуму,  тодї  хто  зможе  зробити  її  ш,асливою? 
Де  найдеть  ся  на  селї  такий  парубок  ?  А  піде 
від  нас  у  світ,  так  ш,о  ми  без  неї  робити 
мемо?  Та  моя  стара  не  пережила  б  того. 

Роман.  Гм,  так  . .  .  Правда  ...  А  я  про  те 
не  думав. 

Швидкий.  А  я  передумав  це  з  усїх  боків. 
І  не  дивую  ся,  що  Настя  хоче  її  відірвати  від 
книжки.  —  Але  краще  покиньмо  сю  справу 
та  вернїм  до  давнього.  От  я  й  кажу,  що 
з  вас  був  би  неабиякий  господар,  хоч  ваша 
сестра  инакше  думає. 

Роман  (заду.ч.іігво).  Думаєте.  .  .  Я  не  знаю. . . 

Швидкий.  Ви,  що  правда,  в  нас  такий 
учитель,   що  дай  Боже  нам  таких,  поки  наше 
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село.  Яле  вам  би  краще  вчити  дорослих,  па- 
рубків, а  то  й  старих,  а  тут  на  шиї  всяка 
своя  й  чужа  помана. 

Роман  (так  само).  Можлива  річ  .  . .  А 
вже  ж  !  Та  менї  —  поки  що  вони  ще  не  дуже 
досолили  . . .  (Силуваний  слі'Х.)  А  от  що!  (міно- 
ву свобід/іо.)  Коли  на  вашу  думку  —  Калину 
треба  відірвати  від  книжки  —  тобто  на  дум- 
ку вашої  жінки  —  так  добре  було  би  зроби- 
ти се  відразу,  тепер. 

Швидкий  (заскочений).  Я  ...  нї ...  я  того 
не  кажу,  пане  вчителю.  Я  —  вибачайте  —  я 
не  хотїв  вас  оскорбити  . .  .  {Смієть  ся  закло- 
потано.) А  про  те  —  ваша  воля. 

Роман.  Ви  мене  нїчим  не  оскорбили.  Я  хо- 
тїв би  як  найлїпше  .  .  .  задля  Калини.  Кін- 
чім !  (Пють). 

З  правої  сторони  надходить  Безрукий.  В  зубах  у  ньо- 
го порцелянова  люлька  на  довгім  цибуху,  на  лїву 
ногу  трохи  налягає,  тому    підпирає  ся  палицею. 

Безрукий  (до  себе).  От  тобі  й  життє.  І  сю- 
ди піди,  і  се  принеси,  і  там  послужи,  і  в  ночі 
сторожи,  щоб  яка  нечиста  сила  до  церкви  не 
закрала  ся.  А  тут  тобі  ще  й  така  зизоока 
відьме  лїзе  на  шию.  І  чого  їй  треба  від  мене? 
Якому  лисому  бісови  треба  її  цибульки  ?  .  .  . 
(Йде  в  напрямі  ворітець.) 

Швидкий.  Чого  це  ви,  Петре,  воркотите? 
На  кого  так  відказуєте? 

Безрукий  (аж:,  тепер  запримітив  Швидкою 
й  Романа).  Га?  Ага!  Та  же  та  Ґавдуниха  мо- 
рочить менї  голову. 

Роман,  О  го !  Чи  не  хоче,  щоб  ви  до  неї 
прийшли  на  зальоти  ? 

Безрукий.  А  нехай  до  неї  Луципер  ходить. 
Тьфу  1 
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Швидкий.  Я  може  їй  подобала  ся  ваша 
люлька.  Хто  це  вам  зробив  такий  дарунок? 

Безрукий.  Та  таки  пан  директор,  нехай  здо- 
рові будуть.  Коло  них  то  й  варто  походити ; 
все  щось  кинуть.  А  вона  хоче,  щоб  я  сторо- 
жив її  цибульки  та  чесничку  • та  хрону  за 
простибі. 

Швидкий.  Як  то  сторожив  ? 

Безрукий.  Та  от  помийниця  Мошкова  про- 
відала, що  сеї  ночі  на  мене  черга.  От  і  лїзе. 

Швидкий.  Від  чого  сторожити  ?  Від  собак, 
чи  як  ? 

Безрукий.  Ну,  хиба  від  собаки  встережещ  ? 
Від  парубків,  щоб  не  толочили.  Бо  через  п 
пайку  зробили  собі  стежку  з  долинів  на  май- 
дан. Та  хто  тих  вітрогонів  годен  спинити.  (За 
той  час  увійшов  до  городчика.) 

Швидкий.  Нехай  Ґавдуниха  поставить  тичку. 

Безрукий.  Еге,  тичку.  Та  він  один  з  другим 
і  попри  тичку  піде.  {Виймає  з  торба  лист  і 
часопись.)  От  вам  почта :  лист  тай  газета; 
більше  не  було  нїчого.  {Дає  Романові.)  Щось 
там,  Іване,  війт  від  вас  хоче.  Питав,  чи  не  зна- 
ю,  де  ви.  А  я  казав:  Певно  в  полї,  або  дома. 
Л  де  ж  би  ? 

Швидкий  {встає).  А  я  нї  в  полї,  нї  дома, 
а  в  школї. 

Безрукий.  Я  й  забув  за   школу. 

Швидкий.  Не  знаєте,  чи  пильне  дїло  ? 

Безрукий.  Мабуть  пильне,  коли  до  завтра 
не  може  заждати. 

Швидкий.  Так  я  піду.  Може  стріну  його. 
Добраніч,  пане  вчителю,  тай  дякувать. 

Роман,  {встає  й  подає  руку).  Добраніч,  па- 
не голова,  ще  раз  пригадую,  коли  що  не 
те  —  як  би  Калина  — 
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Швидкий.  Та  я,  пане  вчителю,  їй  Богу,  і 
вдумцї  немає  оскорбляти  вас.  Вибачайте,  що 
вихопив  ся   з  таким   немудрим  .  .  . 

Роліан.  Нї,  нї!  Я  говорю  цїлком  поважно. 

Швидкий.  Та  як  би  шо  до  чого,  так  я  щи- 
ро вам  скажу:  так  і  так.  {Виходіть  на  вулицю  ) 
Поки  що  —  ночуйте  здорові !  {Відходить  на 
право.) 

Безрукий.  Може  ще  чого  треба,  пане  ди- 
рехтор  ? 

Роліан.  Менї  нїчого.  Спитайте  в  кухнї.  Ма- 
буть дров  на  завтра  .  .  .  Ага!  Слухайте,  Петре. 
Не  знаєте,  чого  війтові  треба  у  Швидкого  ? 

Безрукий.  Хто  його  зна.  На  те  він  війт. 

Роман.  А  як  гадаєте?  Чого  йому  може  бу- 
ти треба?  Адже  вони  не  дуже  то  кумають  ся. 

Безрукий.  Та  ніби  не  дуже.  (Поправляє 
люльку.)  Трохи  там  Іваниха  за  Андрієм  упа- 
дає —  нїби  для  Калини,  тай  війт  не  від  того. 
Знаєте,  богач  зазирає  за  богацьким  гнїздом. 

Роман.  Так  гадаєте  .  . . 

Безрукий.  Та  що  тут  гадати.  Про  се  вже  й 
Гавдуниха  базїкала.  А  в  неї  добрий  нюх.  Тіль- 
ки ж  я   все  своє:  Куди  курцї  до  зозулї. 

Роман.  Тобто  як  ? 

Безрукий.  Та  таки  так.  Одно  другому  не 
пара,  тай  годї.  (Пускйєть  ся  до  кухнї  поза 
будинок.)  А  на  пана  дирехтора  як  відказують. 

Роман.  На  мене?  За  що? 

Безрукий.  Та  нїби  таки  за  неї,  за  Калину, 
за  те,   що  ходить  до  вас  на  науку,  чи   що. 

Роман.  Еге!  А  хто  ж  то  відказує? 

Безрукий.  Якто  хто  ?  Люди.  Гавдуниха  ка- 
зала, що  й  Іваниха.  Каже :  „Завертає  дївцї  го- 
лову ..."  Та  я  й  сам  не  знаю,  на  що  дївцї 
книжка.  От  куделя,  серп,  сапа,  кочерга  .  .  . 
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ГоліГкН.  Ну,  Петре,  ви  богато  річий  не  знаєте. 

БезрукиГі.  Бо  таки  не    знаю.    Дївку    вчити, 

все  одно,  що  полову  сїяти  ;  нїчого  не  виросте. 

РО.'.'.З!!.    Що    ви     тямите.    Є    Й    ТЗКІ,      ЩО    З    НИХ 

будуть  ЛЮДИ.  А  годї  боронити,    як  там    котра 
хоче  вчити  ся. 

Безрукий    Еге  !  Нїби  то.  Чого  иньшого  хо- 
че, а  в  книжку  устромить  очі .  .  . 

Роліа.і.  Ну,  лишім  се.  Ідїть  та  спитайте,  мо- 
же чого  треба. 

Иадя  {крізь  вікно).   Ромку,    вечера   на  столї. 
{Зачиил  вікно?) 

Роман.  Іду.  {Виходить  до  будинку.) 
Безрукий  (до  себе).  Аякже.  Думає,    що  об- 
дурить старого  Петра.    Та  я  їх  знаю,    як    свої 
дїраві  ходаки.  їм  воробцї  в  голові,  а  не  книж- 
ка.. .  (Відходить.) 

Здалека  чутно   пісню   Андрія. 
Ходить  сорока  коло  потока 

Тай  краче, 
Тай  краче,  серденько,  тай  краче,  рибонько, 

Тай  краче. 
Ходить  Андрійко  коло  віконця 

Тай  плаче, 
Тай  плаче,  серденько,  тай  плаче  рибонько, 
Тай  плаче. 
З  лївої  сторони  входить  Андрій  і  співає   дальше. 
Вийди,  Калино,  вийди,  рибчино. 

Ой,  вийди. 
Ой,  вийди,  серденько,  тай  ви.чди,  рибонько, 
Тай  вийди. 

При  останнїх  словах  із   противної  сторони  входить 

Калина,  з  книжкою  в  руцї. 
Калина  (нсза/іримічсна  Андрієм  вк^повідае). 
Дарма  тоскуєш,  дарма  воркуєш, 
Не  вийду, 
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Не  вийду,  соколе,  ДО  тебе  нїколй 
Не  вийду. 

Андрій  {заскочаїий  її  полпсю   і  збентеже- 
ний її  відповідю).  А  таки  вийшла . .  . 

Калинг  Ба  нї,  я  собі  йду  своєю  дорогою 
тай  не  хочу  дати  себе  на  шутки. 

Андрій.  Які  там  шутки.  Це  ж  пісня. 

Калина  Тільки  чужих  імен  не  вставляй  у 
неї.  В  тебе  ж  є  своє. 

Андрій.  А  хиба  се  гріх? 

Калина.  Як  собі  думаєш.  По  мойому  таки 
гріх.  {Переходить  на  перед.) 

Андрій.  Куди  йдеш?  Чи  не  до  вчителя... 

Калина.  А  хоч  би  й  до  нього  ;  так  шо  ? 

Андрій.  Нїш,о.  Видно  є  в  тебе  до  нього  дїло. 

Кзлина.  А  вже  ж!  Без  дїла  я  й  до  школи 
не  забіжу,  не  то  йти  на    другий  копець  села. 

Андрій.  Звісно.  Одначе  як  би  в  мене  не  бу- 
ло дїла,  так  я  б  і  не  заходив  сюди. 

Калина.  Цікаво.  Чи  не  хотїв  побалакати 
з  учителем  ? 

Андрії'.  А  що  ж  менї  з  ним  балакати? 
Книжок  на  спілку  не  читаємо. 

Калина.  Ого  !  Відколи  се  так? 

Андрій.  Відколи  ти  за  довго  з  ним  балакаєш. 

Калина.  Так  чого  сюди  зайшов  ?    • 

Аніїрій.  Того,  шо  —  ти  сею  дорогою  ходиш. 

Калина.  Вигадав. 

Андрій.  Нї,  не  вигадав,  а  справдї  таки  — 
хотїв  тебе  побачити  .  . . 

Калина.  Мене?  —  Знову  шуткуєш.  Нащо 
тобі  мене  бачити  ?  Хиба  я  чудо  яке,  чи  що  ? 
{Смієть  ся.) 

Андірій.  Ех,  Калино,  коби  ти  знала  ...  Не 
чудо,  а  чарівниця  :  зачарувала  мене,  затума- 
нила. 
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Калина.  Господь  з  тобою,  Андрію!  Ти  ли- 
бонь  помилив  ся.  Як  можна!    М   Катруся   що? 

Андрій.  Помилився,  кажеш...  Що  ж!  Во- 
но й  добре  було  би  помилитися.  А  що,  як  нї  ? 

Калина.  Ти  того  не  зрогиш. 

Ан.трій.  Не  зробиш...  Яке  чудне  слово.  „Не 
зробиш".  .  .  Ха-ха  ...  Та  на  що  його  роби- 
ти, коли  воно  само  робить  ся.  Ех,  Калино,  як 
би  ти  знала,   що  таке  коханнє... 

Калина.  Коханнє?  Андрію,  що  ти  ?  Схамбни 
ся  !  Менї  страшно  тебе  слухати.  Тому  дві  не- 
дїлї  тобі  й  не  снило  ся  змінити  ся  для  Катрі. 
Як  вона  раювала. 

Андрій.  Дві  недїлї .  .  .  На  око  не  змінив  ся, 
а  в  душі...  Я  й  не  счув  ся,  як  серце  почало 
тоскувати  за  тобою,  за  твоїм  голосом,  за  ка- 
рими очима  . . . 

К;іли;іа  {попазісио).  Андрію,  н-с  говори  менї 
такого  і  не  думай  про  се.  Я  була  для  тебе 
щира,  як  сестра,  а  ти  менї  за  те  так  погано 
дякуєш. 

Андрій.  Щира,  як  сестра,  поки  не  роздму- 
хала в  мойому  серцї  полумя,  якого  словами 
не  погасиш. 

Калина.  Не  хочу  цього  більше  чути,  Ан- 
дрію. Се  гріх,  супроти  Катрі  гріх.  Пригадай 
собі,  кілько  то  вечерів  перебалакали  ви  в  куп- 
цї,  забуваючи  про  цїлий  світ.  Кілько  надїй 
влив  ти  їй  у  душу.  А  тепер  хочеш,  щоб  я 
ставала  впоперек  дороги  "своїй  першій  това- 
ришці' ?  Сього  нїколи  не  буде.  Ти  сам  Ь!а  та- 
ке не  прис'"анеш.  Ти  за  чесний  на  таке  дїло. 

Андрій.  За  чесний  .  .  .  Спасибі  за  добре 
слово.  Похвалила,  що  гей  !  Ех,  Калино,  як  би 
тебе  так  у  груди  вялило,  як  оце  мене  вялить, 
не  говорила  б  ти  менї  про  честь,   тощо. 
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Калина.  Не  всї  люди  однакової  вдачі. 
Андрій.  Як  болить,  то  всяке  кричить. 
Калина.  Дбо    сцїпить  зуби  тай  мовчить.  Та 
ми  до  нїчого  не  добалакає.мо    ся.  (Хоче  йти 
до  ворітець.)  Краще  покінчім. 

Андрій.  Тобі  спішно  до  вчителя...  Ну,  щож! 
Щасливої   дороги.  Там    краще    піде  розмова. 
Калина  {спинила    ся).    Андрію,    що  хочещ 
ци,ми  словами  сказати? 

Андрій.  А  таки  я  відгадав,  де  з  тобою 
можна  здибати  ся. 

Калина  {вражена).  Моє  серце  чисте.  Не 
вражай  його,  бо  нїколи  і  словом  не  озву  ся 
до  тебе. 

Андрій.  Та  після  сього  можна  й  так. 
Від  поля,  з  правої  сторони  спів  Катрь 
Ой,  піду  ж  я  лїсом    —  бором 
Тай  стану  я   під  явором  : 
Явороньку  зелененький, 
Пропав  мій  вік  молоденький. 
За  час  піснї;  Дидріі^  хоче  відіі^ти. 

Калина.  Куди,  Дндрі.ю  ? 

Андрій.  Та  ми  вже  скінчили.  Чого  ж    тобі? 

Калина.  Стрівай  !  Се  ж  Катря  співає.  Вона 
сюди  йти  ме,  то  й  поговоримо. 

Андрій  {.здивовано).    Про  що? 

Калина.  Оттак,  як  завсїди.  Не  йди,  Яндрію, 
тобі  конче  треба  з  нею  говорити. 

Андрій.  Що?  З  нею  говорити?.  .  .  Нї,  кра- 
ще й  не  здибати  ся.  {Відходить  у  глибині 
на  л'іво.) 

Голос  міцнїщає,  з  осіаинїм  словом  входить  з  празої 
сторони  Катря  з  сапсю. 

Катря  {побачивша  Калин}").  О,  Калина!  Чо- 
го так  зажурила  ся?  {Підходить  до  неї.) 
Калина.  Я  ?  ...  Де  там.  Нї  трохи.  Ти  з  поля? 
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Катря.  Підгортала  росаду  за  садами  над 
потоком.  А  в  тебе  книжка  .  .  .  Певно  від  учи- 
теля  йдеш  .  .  . 

Калина.  Чому  так  усміхагш  ся  ?  Так  чудно 
якось  .  . . 

Катря.  От  і  вигадай.  Се  від  щирого  серця. 
{Сперла  сапу  об  тип  таї";  обняла  Калину.)  Ти  ж 
мене,  Калиночко,  знаєш. 

Калина.  Знаю,   Катрусю. 

Катри.  Я  знаю,  ш,о  ти  його  шануєш  і  лю- 
биш, бо  й  маєш  за  ш,о.  Я  на  тім,  шо  правда, 
не  дуже  мудра,  тай  книжка  не  манить  мене, 
хоч  як  ти  її  й  не  захвалюй,  Але  ти  просто 
раюєш  біля  них. 

Калина.  Як  не  раювати,  Катрусю  !  Та  ж  там 
тілько  краси,  тілько  глубоккх  думок.  Очі 
розтвирають  ся  тобі.  То  так,  як  би  вилїзти  на 
яке  високе  дерево,  або  на  гору  і  подивити  ся 
кругом  себе:  так  далеко  —  далеко  видиш,  ш,о 
аж  у  голові   крутить  ся. 

Катря.  Люблю  слухати,  як  ти  говориш. 

Калина.  Е,  ш,о  я.  Як  би  ти  послухала,  як 
він  говорить,  тодї  певно  і  книукху  полюби- 
ла б. 

Катря.  Книжку,  як  кни.кку,  але  його  то 
певно.  Дивую  ся,  що  ти  до  нинї  не  закрути- 
ла собі  голови.  Я  б  не  витримала. 

Кялинз.   Чудні    якісь  жарти... 

Катри.  Не  гнївай  ся,  Калиночко.  Мол  мова 
щира.  Знаєш,  кілько  разів  балакаю  з  тобою, 
то  так  і  палахкотить  моє  серце.  Я  хотїла  б 
видїти  тебе  щасливою,  як  я  біля  Андрія,  нї  ! 
ще  більше  :   як  янголи  в  раю. 

Калина,  Щастє  перелизаєть  ся  через  край 
твого  серця.   Чому  н<  ти  сумної   співала. 

Катря  [пускає  Ті).  Сама    не    знаю.    Так    чо- 
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гось  .  .  .  Часом  буває  —  якась  несподїзана 
тоска  огорне  душу  та  мов  клїщами  стисне  за 
серце. 

Калина.  Відколи  так,  Катрусю? 

Катря.  Вже  зо  дві  недїлї  .  .  .  {Мов  іаііка.) 
Та  воно  швидко  проминає.  {Бзрг  сапу.)  Нинї 
от  Андрій  обіцяв  ся  вийти  до  мене  і  не  вий- 
шов. 

Калина.  Обіцяв  ся  ? 

Катря.  Так.  Останнїми  часами  Андрій  вза- 
галї  не  дун<е  любить  додержувати  обіцянки. 

Калина.  Ти  б  із  ним  поговорила  на    розум. 

Катря.  Страшно.  Ану  ж  прогнїваєть  ся.  Ще 
поганїшіе  вийде.  —  Тільки  .  .  .  вкінцї  може 
таки  доведєть  ся  поговорити.  {Жсі-^існо усміх- 
пула  ся.)  Оставай  здорова !  {Хоче  йти)  Зна- 
єш, Калиночко,  хвилями  шпигає  мене  думка, 
ш,о  він  про  .  . .  другу  думає.  {В  голосі  :жаль.) 

Калина  {збентежена).  Господь  з  тобою  !  Де 
цьому  правда. 

Кагря.  Може  б  та:<а  думка  й  не  полохала 
мене.  Але  я  знаю,  що  Гладун  дивить  ся  на 
мене  кривим  оком,  бо  я  на  його  невістку  за 
біднсі.  {Пускасть  сл  до  відходу) 

Калина.  Не  йому  ж  із  тобою  жити. 

Катря.  Та  ш,о  з  того  !  Хиба  не  знаєш  бо- 
гацьких  рахунків...  {Відходить  на  яїв-о) 

Калина  {по  хвилї поволи  отвирає  ворітця, 
підходить  до  вікна  й  дивить  ся). 

Надя  (л  середини).  А,  Калина!  Згходи  в  хату! 

Калина  {Іілаияєпіь  ся  головою).  Добрий 
вечер,  панї!  Не  хочу  докучати.  Я  лиш  на 
хвиімінку. 

Иадя  {крізь  вікно).  Ходи,  ходи  !  Не  бій  ся. 
Я  сама.  Мама  в  кухнї,  а  Ромко  вийшов  у  сад. 
Я  щось  тобі  цїказзго  скажу.  {Зачиняє  вікно) 
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Калина  {заходить  до  середини). 
Зза  будинку  чутно  пісню  Романа,  з  якою  виходить. 
Роман  {спів се). 

Ой,  лїтав,  лїтав  на  метеликах  під  хмари, 
Та  не  напитав  собі  на  землї  пари. 

Проминула  яр,  я  лечу  зпід  хмар  між  люди ; 
Ой,  котра  ж  менї  за  дружиноньку  буде. 

Лїтечко  мина,  личко  морщить  ся  тай  вяне, 
Ой,  нїхто  менї  за  дружину  не  стане. 

Зза  будинку  виходить  Безрукий   з  двома    коновками 
й  коромислом;  в  зубах  люлька. 

Безрукий.  Ого,  вже  й  пан  дирехтор  виспі- 
вують. 

Роман.  А  хиба  що  ? 

Безрукий.  Та  нїби  нїчого.  Я  так  собі  кажу, 
бо  в  нас  на  вулицї  лише  парубки  та  дївки 
співають, 

Ро.ман  {сліієть  ся).  Хиба  ж  я  не   парубок? 

Безрукий.  Га  ?  —  парубок?  {Здвиїнув  ра- 
ліенами  і  пустив  ся  на  вулицю.)  Вигадує  .  . . 

Роман.  У  мене  ж  поки    що  нема  жінки. 

Безрукий.  Та  жінки  нема,  але  як  !^ожна 
казати,  що  парубок.  В  мене  той  парубок,  що 
ходить  у  сїраку,  вміє  косити,  жати,  молотити . . . 

Роман.  Се  невелика  штука.  І  я  потраплю 
те  все. 

Безрукий.  Га  ?  невелика?  Еге!  Так  —  я- 
зиком  усяке  молотило  б,  але  як  би  що  до  чо- 
го. .  .  що  то  говорити  !  Се  нг  те,  що  за 
книжкою  сидїти,  або  пером  по  папері  водити. 

Роман.  А  вже  ж  !  Треба  мати  силу  і  вправу. 

Безрукий.  Ото  ж  бо  й  є,  що  силу.  Тай  та- 
ки вміти.  Цїп  не  палиця,  коса  не  ножик  ;  як 
будь  ними  обертати  не  станеш.  {Іде) 

Роман.  З    вас,    Петре,     мусїв    бути    добрий 
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господар. 

Безрукий  З  мене  господар  ?  {Спинив  ся.) 
Та  на  чім  ?  На  тій  грядцї,  то  заяць  переско- 
чить? Як  би  та.ч  з  півризи,  то  може  б  що  й 
вигосподарив. 

Роман.  Треба  було  тримати  жінку  в  руках, 
то  й  поле  було  б  у  вас.  {Пусклеть  ся  до  двс- 
рий) 

Безрукий.  Ая  !  Жінку  в  руках  ...  Та  який 
куций  б:с  вдер;ч{ить  таку  погань.  Та  то  як 
полова;  дмухне  вітер,  диви  ся,  вн<е  й  летить, 
тай  таки  просто  в  калабаню.  —  Ех,  знав  Пан- 
біг,  що  робить,  як  забирав  її,  та  прости,  Бо- 
же, гріха,  коби  так  яких  чотири  роки  скорше  ... 

Роман.  Всяко  між  людьми  буває.  {В'дхидить 
до  середини.) 

Безрукий.  Та  же  так.  Божа  воля  тай  годї. 
(Поправляє  Еогень  у  .польці,  бере  коновки  і 
йде  впоперек  сцени.) 

З  лївої  сторони  поперед  школу  входить  Глздун. 

Гладун  {ще  зза  лаштунків).  Д  гов,  Петре, 
зачекай  ! 

Безрукий  {не  обсртаєть  ся). 

Гладун  {входячи).  Чуєш,  старий?  Зачекай! 

Безрукий.  Га  ?  Як?  {Обернув  ся  з  другого 
боку  сцени  і  став.) 

Глад.ун  {серед  сцени).  Ходи  сюди ! 

Безрукий  {не  рушсєть  ся).  Куди  ? 

Гладун.  Та  сюди  ж,  кажу,    до  мене. 

Безрукий  {кладе   коновки  на  землю).  Чого? 

Гладун.  З  коновками  ходи. 

Безрукий.  Га  ?  З  коновками?  Та  вони 
порожні. 

Гладун  {лихий).    Саме  тому,  що  порожні. 

Безрукий.  Чудасїя.  {Бере  коновки  і  йде 
до  нього.) 
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Гладун.  А  коромесло? 

Безрукий.  Га  ?  1  коромисло?  Та  на  біса 
вам  воно  7 

Гладун.  Не  твоє  дїло. 

Безрукий  {бере  й  коромисло  і  йде  до  ньо- 
го.) От  я  й  ^ут.  {Став  перед  ним.) 

І'ладун.  Йди  на  цей  бік.  {Показує  під  тин.) 

Безрукий  {п>'рейіиов  на  друшй  бік).  Ну  й 
що? 

Гладум.  Нїщо.  А  тільки  не  минай  старши- 
ну в  порожнї.  Розумів?  {Минає  його.) 

Безрукий.  Та  я  ...  та  се  ьч   не  ранок. 

Гладун.  Так  що.  А  справу  можеш  по- 
псувати. 

Безрукий.  Коновками?  Може.  .  .  та  боро- 
ни мене,  Господи  !  Я  ж  вас,  пане  начальнику, 
не  видїв. 

Гладун.  Все  одно.  Тепер  можна   тобі  йти. 

Безрукий  {здвиїнув  раменалиі  сплюнув,  за- 
брав коновки  і  пішов). 

Гладун  {пустив  ся  в  глибину  на  право  та 
глянувши  на  ліво  зупинив  ся). 

з  ЛІВОЇ  сторони  входить  Андрій. 

Андрій.  Ви  куди,  тату  ? 

Гладун.  Оттакої.  Син  пита  батька,  куди  йде. 
Та  краще  я  тебе  спитаю,  куди?  Адже  пора 
бути  дома. 

Андрій.  Власне  йду  до   дому. 

Гладун.   По  твоїх  очах  того  не  пізнати. 

Андрій.  Через  те  я  й   кажу. 

Гладун.  Що  ж  це  тебе  тою  вулицею  носить? 

Андрій.  Ходив  до  Дмитра  тай  тільки. 

Гладун.  Бреши,  бреши.  Гадаєш  мене  оду- 
рити. Я  ж  оце  недавно  здибав  його  коло 
церкви. 

Андрій.  Ну,  то  що?  За  те  я  його  не  бачив. 
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Гладун.  Ей,  Мндрію.  Починаєш  говорити 
неправду.  Се  дуже  негарно  дурити  батька. 
Ти  певно  заходив  до  Шовкової. 

Андрій.  А  хоч  би  й  до  неї,  так  що? 

Гладум.  Ото  ж  бо  є.  Але  я  тобі  казав,  що 
твоя  дорога  не  туди,  бо  з  того  нїчого  не  буде. 

Андрій.  Ви  все  своє. 

Гладуи.  А  вже  ж  не  твоє.  На  твій  нему- 
дрий вибір  я  не  можу  пристати  і  не  пристану, 
бо  Катря  тобі  не  пара.  Пора  вже  тобі  мати 
розум  та  оглянути  ся  не  на  жарт  за  гідною 
дївчиною. 

Андрій.  Чим  же  вона  не  гідна? 

Гладу  '.  А  тим,  що  бідна.  Вигадав  :  Богаць- 
кий  син  хоче  вязати  ся  з  такою,  що  й  їсти 
не  має  що.  Тобі  б  оттуци  {показує  рукою)  ки- 
нути ся  :  вона  богачка,  одиначка  тай  нїчого 
собі,  а  ще  й  на  книжках  трохи  розумієть  ся. 

Андрій  {нездополено).  Гадаєте,  що  злако- 
мить  ся. 

Гладун.  Тай  чому  не  мала  би  злакомити 
ся.  Не  бій  ся,  на  маєтки  кожда  зловить  ся. 
Тай  Шовкова  не  чого  иньшого  в  тебе  хоче, 
а  білого  хлїба. 

Аядріії  {роздратовано).  Аг,  дайте  менї  спо- 
кій із  вашими    маєтками.    {Хоче  ііпш). 
З  лТвої  сторонні  надходить  Настя. 

Настя.  О,  се  ви,  пане  начальнику  ?  Добрий 
вечер!  Яка  пригода  завела  вас  на  наш  кут? 

Гладун  Дай  Боже  здоровля.  Оттак,  за  гро- 
мадськими дїлами...  Знаєте,  як    то  наш  уряд. 

Настя.  Тай.  .Андрій  .  .  . 

Гладун.  От  волочить  ся  по  вулицях  та  шу- 
кає собі    напасти. 

Насгл.  Нехай  іде  з  тим  словом.  Звісно,  пару- 
бок, то  й  чому  не    поволочити  ся    трохи.  Му- 
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сить  відгуляти.  Оженить  ся,  то  й  поли  прися- 
де, а  поки  що  чого  має  собі  жалувати?  Правда, 
Андрію? 

Андрій  {усмі  иув  ся  ніяково). 

Гл  щул.  Ого !  що  вже  в  нього  за  гулян- 
нє.  Батька  не  хоче  послухати  нї  в  чому  .  .  . 

Настя.  Як  буде. треба,    то  певно  послухає. 

Гладун.  Та  щоб  не  було  запізно,  бо  тодї 
й  и<алї  не  поможуть. 

Андр  й.  Ви  на  тім  нїчого  не  стратите. 
{Відходить.) 

Настя.  Чого  це  він  такий  не  свій? 

Гладун.  Ет,  пусте.  Парубочі  норови.  На- 
гримав трохи  на  нього,  що  не  туди  забігає, 
куди  слїд,  от  і  зноровив  ся.  Та  я  ще  його 
загнуздаю. 

Настя.  Може  би  краще  дати  йому  волю 
вишуміти  ся. 

Гладун.  Та  коли  се  буде  ?  —  А  що  там  ва 
ша  Калина?  Чи  все  ще    ходить  до  вчителя  ? 

Ністя.  Оттак  —  по  трохи. 

Гладун.  Я  вам  раджу,  не  пускайте  її  надто 
з  рук,  а  то  потім  не  дасьте    собі  з  нею  ради. 

Настя.  Я  й  сама  собі  се  гадаю.  Коли  ж  бо 
жаль  мєнї  її. 

Гладун.  Що  там  жаль.  Щоби  шкоди  не 
було,  а  жаль  минеть  ся. 

Настя.  Та  воно   так  .  . . 

Гладун.  От  я  рад,  що  здибав  вас.  Хотїв  би 
поговорити  про  неї  та  про  Андрія. 

Насти.  Про  Андрія  ? 

Гладун,-  Ото  ж  власне.  Може  б  нам  так 
та  поріднити  ся  та  подружити  їх  ?  Як  ви  га- 
даєте, Іванихо  ? 

Настя.  Я?  А  що  ж  я...    Се  дїло     дївчини. 


28  Маєзі  акорди. 

Як  вона  схоче,     так    і   буде.     Тай    Андрій   же 
не  туди  .  .  .  {Пускаєть  ся  йти) 

Гладун.  Що  там   Андрій  !  Від  чого  ж  бать- 
ко ?  {Відходить  з  Настею  на  право.) 
з  будинку  виходить  Роман  і  Калина. 

Роман.  Так,  Калино  !  Та  своєрідна,  незрів- 
нана  краса  народньої  піснї,  її  щирість  і  сер- 
дечність, та  безконечна  скількість  ріжнома- 
нїтних  відтінків  від  найповажнїщих  до  най- 
більш бурливих,  від  дуже  веселих,  жартливих, 
збиточних  до  сумних,  трагічних  —  от  що  ро- 
бить народню  пісню  неоцїненим  надбаннєм 
нашого  народу,  скарбом,  якому  пари  нема. 
Столїття  стрімголов  перевертають  ся,  одно 
лііхолїттє  за  другим  то  заверюхою,  то  бурею, 
то  гураганом  проносить  ся  понад  нашим  на- 
родом, змітає  княжі,  свої  й  чужі,  престоли, 
забирає  козацькі  скарби,  свободи  й  вольности, 
рабує  в  нього  трохи  не  його  життє,  лишає 
пораненим  калїкою  на  проклятому  перехрестю 
шляхів  на  глум,  на  поневірку  сусїдам  та  во- 
локитам  з  усїх  чотирох  сторін  світа,  а  того 
скарбу  не  може  забрати.  І  диво  робить  ся. 
Той  скарб,  що  про  нього  навіть  власник  не 
знав,  почав  усмоктувати  ся  в  його  душу,  в  йо- 
го сумлїннє,  будив  його  свідомість,  -термосив 
ним  наче  та  електрична  струя,  розкривав  пе- 
ред ним  незглубиму  безодню  його  страждан- 
ня, радощів  і  смутку,  розгортав  перед  ним  до 
нага  його  власну  душу.  1  той  поневіряний  ка- 
лїка  встав,  простуєть  ся,  набирає  сил  і  неза- 
баром прийде  до  стола,  при  якому  бенке- 
тують великі  й  малі  його  сусїди,  гримне  здо- 
ровим кулаком  у  стіл  та  упімнеть  ся  за  своєю 
пайкою.  А  все  це  зробила  пісня,  те  могутнє  ме- 
льодийне    слово,    яке    пророк    народу    кладе 
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коло  нїмих  рабів  своїх  на  сторожі.  От  чому 
поет  так  високо  ставить  народню  пісню,  при- 
вязуючи  до  неї  таку  правлу,  як  до  господ- 
нього слова. 

Калина  {що  спгр.іа  ся  на  тин  біяя  ворі- 
тець і  цілий  ч  іс  дивила  ся  захоплено  йому  в 
очі,  по  хвилі).  Пане  вчителю,  ви  так  гарно  го- 
ворите, що  я  оттак  стояла  б  та  слухала  вас 
до  завтра. 

Роман  {усміхаючись).  Так? 

Калина.  Не  вмію  сказати,  яка  я  щаслива,  що 
можу  слухати  ваших  слів.  Я  так  мало  знаю, 
що  й  питання  не  вмію  поставити  до  ладу.  Я 
тільки  слухаю;  і  слухати  му  доти,  доки  не 
проженете    мене,     вилаявши  за    докучливість. 

Роман.  Що  знову.  Калино  ?  Вас  прогонити 
від  себе  та  ще  й  лаяти  за  докучливість  ?  Як 
могли  з  ваших  уст  виховзнути  ся  такі  при- 
крі слова  ? 

Калина.  Прошу  менї  вибачити,  коли  я  ска- 
зала що  не  так,  як  повинна.  Слова  не  скла- 
дають ся,  ш,об  виявити  те,  що  серце  чує  для 
вас,  мого  вчителя  .  . .  Одного  тільки  бажала  б 
я  .  .  .  та  не  смію  .  .  .   страшно. 

Роман  {сердечно).  Що  такого?  Прошу  тіль- 
ки відважно. 

Калина  {опустила  очі).     Соромно  якось  .  .  . 

Ролізн  {ласкаво).  Ну,  й  чого  соромно.  Калино! 

Калина  {несміливо).  Я  нераз  уже  собі  се 
думала.  Та  якось  ...  Я  хотїла  б  .  .  .  нї,  я  про- 
сила б  вас,  пане  вчителю,  говорити  до  мене 
так,  як  до  ученицї .  .  . 

Роліан.  Не  розумію    вас? 

Калина.  Та  так  .  .  .  У  нас  на  селї  нїхто  ме- 
нї не  каже  :  „ви",  тільки  ви.  Д  менї  соромно 
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чути       від       свого       вчителя     „ви".    Ученицям     НІ- 
ХТО  не   Рикає. 

Роман.  А,  так  у  сьому  дїло  ?  Ну,  ви  вла- 
стиво не  належите  до  числа  моїх  учениць,  і  я 
занадто  вас  шаную,  щоб  вам  тикати..  Ви  вже 
старша  дївчина. 

Калина.  Так  ш,о,  ш,о  старша,  а  все  таки 
ваша  учениця. 

Ро\',аи.  Нї,  Калино  .  .  .  Поки  ш,о  нехай  ли- 
шить ся  так.  {Мовчанка.) 

Калина  {нїякоію).  Пане  вчителю,  я  мабуть 
своїм  дурним  балаканнєм  обидила  вас.  Прошу 
мені  вибачити  . . . 

Роліан.  Нї,  нї !  Ви  не  обидили  мене.  Ви 
тільки  .  . . 

Калина.  Вразила  вас... 

Роман.  Нї,  не  те!  Ви  тільки  .  .  .  торкнули 
якусь  нову,  цїлком  нову  струну. 

Калина  [збентежена).  Прошу  мєнї  вибачи- 
ти й  забути ;  я  більше  такої  дурницї  не  скажу  .  .  . 

Роман.  Дле  ж  нї !  Менї  в  нїчому  вам  виба- 
чати й  нїчого  забувати.  Ви  не  розумієте  мене. 
Я  міг  би  з  радої  душі  сповнити  ваше  прохан- 
нє,  але  .  .  . 

Калина  (врадупапа).  Але  ?  .  .  .  (Давить  ся 
на  нього.) 

Ромам  {до  себе).  Нї,  се  казка.  Не  можна. 
{До  неї.)  Калино!  От  ш,о.  Краш,е  заспівайте 
менї  якої  гарної  піснї. 

Калин. І.  Але  не  будете  гнївати  ся  на  мене? 

Роман.  За  пісню  нїколи. 

Калина.  Я  рада  піснею  спокутувати  свою 
провину.  Се  ж  дуже  д'^шево.  {Смієть  ся  щи- 
ро й  несинно,  потім  співає) 

Ох,  і  повій,  повій,  буйний  вітре, 
Та  з  глибокого  яру, 
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Ох,  і  прибудь,  прибудь  та  ти,  мій  миленький, 
Та  з  далекого  краю. 

Ох,  і  рад  би  я  повівати, 

Так  лютії  морізеньки. 
Ох,  рад  би  я,  серце,  к  тобі  прибувати, 

Так  лютії  воріженьки. 

Та  замочила  хустиночку, 

Дрібні  сльози  витираючи; 
Ой,  і  видивила   свої  карі  очі. 

Тебе  серце  виглядаючи. 

Ой,  не  повіває  буйний  вітер 

Із  глибокого  яру  ; 
Ой,  і  не  прибуває  козак  молоденький 

із  далекого  краю. 

Роман  {що  цілий  час  давив  ся  любо  на 
Калину).  Гарно,  дуже  гарно.  1  ви  кажете,  що  це 
дешева  покута  ?  Та  чудова  лїрична  перлина 
—  у  вас  дешева  ?  ! 

Калина.  Кілько  разів  прогнїваю  вас,  пане 
вчителю,  готова  віддати  вам  таку  перлину. 

Роман  {із  захоиленнем).  Калиночко!  {В  йо- 
го голосі  чутно  солодку  ні^к:ність.  Лагідно 
бере  Ті  за  руку  і  впиваєть  ся  в  Ті  очі  глибо- 
ким, щирим,  любовним  поглядом). 

Калина  {дивить  ся  на  нього  з  усміхом. 
Нагло  стрепенула  ся,  сповйОк:ніла,  склонила 
голову  і  легко  усунула  свою  руку  з  його). 
Ог  .  .  . 

Роліан  {ніжено).  Калино!  Отже:  Ви  чи— Ти  ? 

Кглина  {тихо).  Не  знаю.  . .  {Схилила  голо- 
ву на  тин  і  підперла  рукою.  Мовчанка  ) 

Надя  {з  покою).  Ромку,  а  книжка  ? 

Роман.  Правда.  Я  й  забув.  Зараз  вишукаю. 
{До  Калини.)  Вибачайте.  {Відходить.) 
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І 
Рівночасно  з  прззої    сторони  вертає  Бззрукмй  з  ко-  ' 
новнами  на  коромеслї. 

Калина  {не  бачить  їіоіо,  швидко  зідчіїнпє 
ворітця  і  пускає  ся  через  вулицю  впоперек  на 
право). 

їй  на  зустріч  виходить  Гладун. 

Гладун  {зміркував,  звідки  вона  біжить).  О, 
Калина?  Звідки  так  пізно? 

Калина  {спинила  ся).  Хиба  се  пізно?  Що 
тільки  сонїчко  зайшло. 

Гладун.  Д  від  чого  така  румяна  ?  Чи  не 
від  науки  .  .  . 

Калина.  Може  се  вам  від  сонця  так  здасть 
ся.  (/И.7//Г75  йою  і  швидко  відходить.) 

Гладун  Ач  яка  татова  донечка.  {Побачив 
Безрукого.)  Той  знову  з  коновками.  Агов, 
старий  ! 

Бгзрукий  {вже  біля  ворітець).  От  напасть. 
Знову  заверне  мене.  {До  війта.)  Чого  вам? 
Та  я  вже  з  повними   коновками. 

Гладун.  Чорт  бери  твої  коновки.  Менї  їх  не 
треба.  От  я  хочу  тебе  про  щось  спитати. 

Безрукий.  Спитати?  Про  мене.  Та  на  яку 
мару  проти  недїлї  нечистого  згадувати.  Але  мо- 
же б  я  наперед  занїс  коновки  з  водою,  а  по- 
тім уже  питати  мете.  1  так  вийшла  м'енї  з  ними 
пригода  .  .  . 

Гладун.  Менї  нїколи  на  тебе  ждати.  От  від- 
разу говори  :  Калина   була  тепер  у  вчителя? 

Безрукий.  Або  я  видїв?  Чи  менї  за  дївка- 
ми  заглядати?  Досить  уже  свого  клопоту. 

Гладун.  А  де  ж  ти    був,  ш,о  не   видїв. 

Безрукий.  Де  ?  Хиба  не  знаєте?  Та  же  хо- 
див по  воду,  та  ш,е  й  коновку  спустив  у  кер- 
ницю.  Якийсь  воріг  підміняв  добру  ключку  за 
пусту  .  .  . 
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Гладун  {нетерпляче).  Пропадай  ти  зі  своєю 
ключкою. 

Надя  {через  вікно).  Калино?  —  Де  ж  вона? 
Ромку,  її  нема. 

З  будинку  виходить  Ро.маїї  з  книжкою. 

Роман.  Яч?  Петре,  ви  не  бачили  .  .  ?  {По- 
бачив Гяадуна.)  А,  пан  начальник  .  .  .  Моє 
поважаннє  ! 

Гладун  {з  неохотою).  Еге,  доброго  здоровля! 
Питаєте  за  Калиною  ?  Саме  тепер  побігла 
до  дому. 

Роліан.  Що?  Так...  Дле  .  .  .  я  вас  не  питав. 

Гладун.  Нї?  То  вибачайте!  Добраніч!  {Від- 
ходить.) 

Надя.  Чого  йому  треба  ? 

Роман  {лихий,  шпурнув  книжкою  на  стіл). 
Я  чортяка  ного  знає.  (Запалює  папіроску.) 

Безрукий.  Пане  директор,  плюньте  в  той 
бік.  Через  нього  я  спустив  коновку  в  керни- 
цю.  —  Почастуйте  мене  сїрничком,  бо  поки 
зловив  коновку,  то  й  люлька  загасла.  {Бере 
в  ньоіо  сірничок  і  запалює  люльку.) 

Заслона. 


Друга    д  ї  я. 

Левада. 

У  глибинї  пливе  потік,  через  нього  кладка.  За 
потоком  пуг  і  поле.  Праворуч  село,  лїворуч  лісок. 
Під  лїскоп  здорова  липова  колода,  висунена  трохи 
скісно  на  перед.  —  Гарна,  місячна  ніч.  Звучне  щебе- 
таннє  соловіїв. 

З  правої  сторони  входять  парубки  з  піснею. 

Максим   козак  Залїзняк, 
Козак  з   Запорожа, 
Як  виїхав  на  Вкраїну, 
Як  повная  рожа. 

Зібрав  війська  сорок   тисяч 
В  містї  Жаботинї, 
Обступили  город  Умань 
У  в  одній  годинї. 

Дмитро.  Як  собі  хочете,  а  я  таки  при  сво- 
йрму  стою.  Тут  вигіднїще  і  краще  місце 
для  забави. 

Грицько.  Яке  краще  ?  Чому  краще  ?  Та 
сюди  й  дївчата  не  потраплять. 

Федько.  Нї,  нї!  Ходїм  по  той  бік  лїска  на 
толоку.     Туди     дївчата     обіцяли     ся      прийти. 

ДіУїитрс.  На  якого  біса  зачіпати  вам  ста- 
ру відьму?  Вже  й  так  не  дає  дороги  перейти; 
чіплясть  ся  то  за  перелаз,  то  за    грядки. 

Грицько.  Спитаймо  Андрія,  куди  він  скаже. 

Михайло.  Лиши  його!  Він  нинї  чогось  не- 
балакучий. 

Дмитро.  Певно  Катря  не  згодила.  А  вона 
саме  сюди  любить  виходити. 
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Андрій.  А  ти  звідки  знаєш  ?  Виходила  до 
тебе,  чи  похваляла  ся  тобі  ? 

Дмитро  {збитий  з  пантеяику).  Ні...  але... 

Андрій  (лилий).  Краще  прикуси   язика! 

Дмитро.  Чого  ти  сердиш  ся?  Я  ж  нїчого 
не  сказав. 

Андрій.  Саме  того,  що  нїчого  путнього  не 
скажеш,  а  кольку  під  бік  сунеш.  {До  гурту.) 
Підемо,  хлопцї,  на  толоку ! 

Грицько.  Оттак  би  й  зразу.  Я  то  ще  по- 
сварите ся  ізза  дївочої  коси. 

Дмитро.  Та  хай  йому  хрін,  як  менї  в  голо- 
ві сварка  ! 

Михайло  {до  Дмитра).  Виходить  на  твоє; 
вона  либонь  йому  таки  не  вгодила.  {С.мієть  ся.) 

Дмитро.  Це  йому  нинї  муха  на  ніс  сїла.  А 
може  Калина  й  йому  вже  не   до  гонору  ? 

Андрій.  Давайте,  хлопцї,  затягнем  піснї. 
{Починає.) 

Ой,  і  не  стели  ся,  хрещатий  барвінку. 
Та  і  по  крутій  горі, 
Гей,  не  втїшайтесь,  злії,    воріженьки. 
Та  пригодонцї   моїй. 

Бо  моя  пригода  козацькая  врода, 
Як  та  ранняя  роса  ; 
Що  вітер  повіє,  сонїчко  пригріє, 
Роса  на  землю  впаде. 

{Відходять  на  лїво.) 

Від  села  входять  Ґавдуинха  і  Безрукий  з  палицею 
і  люлькою    в   зубах. 

Ґавдуниха.  А  не  казала  я?  Оті  маєте:  всї 
пішли  простїсїнько  на  мій  перелаз.  Усю  ци- 
бульку витолочуть  ті  шелихвости  кострубаті. 
Ходїть,  Петре  !  Чого  ж  ви  стали  ? 
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Безрукий.  Та  чекайте!  Чого  спішите?  Та  ж 
не  полїзуть  вам  просто  в  цибульку.  Нїкому 
не  треба  цибулї.  Дайте,  нехай  люльку  попра- 
влю, бо  чогось  не  тягне.  {Виймає  цибух  і 
дмухає.) 

Ґавдуниха.  Та  опісля  будете  собі  під  цер- 
квою дмухати,  кілько  схочете. 

Безрукий  [запихає  цибух).  Вогкий  бакун, 
не  хоче  горіти.  Від  сїрничка  не  йме  ся.  От 
як  би  вуглик  .  .  . 

Ґавдуниха.  Та  дам  вам  вуглика.  У  мене  ще 
є  жар. 

Безрукий.  Га  ?    Жар? 

Ґавдуниха.  Еге  ж  !  У  притулї.  Я  кулешку 
варила,  от  що  йно  каглу  заткала.  Вигорну 
жарину  тай  дам  вам  до  люльки.  Ще  й  кулеші 
трохи  вдїлю.  Може  й  салзмахи    натру. 

Безрукий  [пахкає).  Ая  !  Таки  треба  жаринки. 
А  за  саламаху  спасибі!  .Менї  вже  й  без  неї 
вертить  у  ніздрях  мов  від  табаки,  трохи  не 
пчихаю. 

Ґавдуниха.  О-о  !  Чуєте?  Тріщить  перелаз. 
Ходїть,  Петре,  оборонїть  мою  працю.  [Тягне 
його  за  рукав.) 

Безрукий.  Ну,  і  вчепила  ся  баба.  Та  пустїть 
бо,  я  й  сам  піду,  а  то  ще  перевернете  на  со- 
ром перед  усїми.  Ви  гадаєте,  що  я  вам  помо- 
жу ?  Що  ж  то  менї  гандричити  ся  з  ними, 
чи  як  ? 

Ґавдуниха.  Та  вас  послухають,  бо  ви  сто- 
рож. 

Безрукий.  Мле  не  від  парубків.  (Відходять 
на  яїво) 

З  правої  сторони  за  потоком  надходять 
Катря  й  Калина. 
Катря.  Він  там    повинен  бути.  Менї  причув 
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ся  його  голос.  Менї  конче  треба  з  ним  пого- 
ворити. Між  нами  повалило  ся  нараз  тілько 
колод,  що  менї  моторошно  робить  ся.  {Пе- 
реходить через  кЯлдку.) 

Калина  {йде  за  нею).  Кажу  тобі,  Катрусю, 
ти  більше  тих  страхів  бачиш,  як  їх  по  правдїє, 

Катря.  Не  говори,  Кзлино,  не  говори  !  Пі- 
сля того,  ш,о  менї  довело  ся  сьогоднї  пере- 
жити, я  не  повірю  тобі  більше  на  слово,  не 
можу  повірити.  Адже  старий  був  у  вас,  правда? 

Калина.  Ну,  був;   тай  ш,о  з  того? 

Катря.  Твої  мама  за  Андрієм    теж    тягнуть. 

Калина.  Та  хоч  би  й  вони  думали  мене  по- 
вязати  з  Андрієм,  то  яке  тобі  від  того  лихо  ? 
Та  скорше  оттой  потік  попливе  в  гору  {пока- 
зує рукою  на  право),  як  я  на  таке  пристану. 
А  силувати  мене  нїхто  не  буде.  Батько  не  за- 
хочуть, мама  не  посміють.  {Обнїла  її.)  Не  жу- 
ри ся,  Катрусю,  я  нїколи  не  допуш,у  до  того, 
щоб  через  мене  та   тебе  скривдили. 

Катря  {з  ж:аяе.и).Ти  не  допустиш  .. .  А  він? 
Андрій?  Ти  й  не  знаєш,  що  я,  розійшовшись 
із  тобою,  витерпіла  через  нього.  Тільки  поду- 
май: він  утїкав  перед!  мною,  вдавав,  що  мене 
не  бачить,  не  чує 

Калина.  Може  таки  недобачив. 

Катря.  Як?  Недобачив?  Я  ж  його  клика- 
ла по  імени,  кликала  так  голосно,  що  мусїв 
чути.  А  він,  замісць  оглянути  ся,  зачекати,  за- 
вернув попри  Палюхову  хату  на  стежки  тай 
щез  на  долинах.  {Сїдає  на  ко.юду.) 

Калина.  Значить,  міг  бути  в  задумі,  або  що. 
Чоловік,  бува,  як  задумаєть  ся,  то  хоч  гукай 
на  нього  —  не  почує.  {Сїдае  біля   неї.) 

Катря.  Ого,  вже  щоб  як  не  було,  а  голосу 
любки  не  можна  не  почути.  Щоб  любка  кли- 
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кала,  а  любчик,  не  оглядаючи  ся,  звернув  із  до- 
роги та  ще  й  зирнув  зпоза  яблінки,  чи  справ- 
дї  перед  любкою  Бтїкає  —  в  таке,  Калино, 
нїхто  не  повірить. 

Калина.  Я  й  не  кажу,  що  так.  Я  тільки  ду- 
маю,  що  в  сьому  якась  глибша  причина... 

Катря.  Ото  ж  бо  й  є  :  не  любить  тай  годї. 
Глибшої  причини  нема   що  й  шукати. 

Калина.  Власне  в  таку  причину  не  можу 
повірити.  Тут,  Катрусю,  щось  иньше,  але  певно 
не  те.  За  це  можу  тобі  ручити. 

Катря.  Ти  —  за  нього  —  ручити  . .  ? 

Калина.  Так!  Можу.  Про  це  ще  й  ти  пере- 
конаєш ся. 

Катря.  Дай,  Боже!  —  Тільки  ж  я  не  з  тих, 
що  люблять  переконувати  ся.  Я  хочу  знати, 
що  так  і  нїколи  инакше  не  буде.  А  коли  нї... 

Калина.  Так  що  ? 

Катря.  Краще  не  казати.  {Мовчанка.  У 
лузі  щебече  соловій.  Здалека  чутно  тихий 
гомін  і  сміхи.) 

Калина.  Чуєш,  там  цілий  гурток.  Підемо, 
чи  нї? 

Катря.  Відхотїло  ся  менї.  Як  перше  хотїла, 
так  тепер  сидїла  б  оттут  і  думала  б.  Може 
його  там  і  нема.  Тай  як  таки,  щоб  дївчина  за 
парубком  по  ночах  уганяла,  а  ще  за  таким, 
що  за  дня  її  не  бачить. 

Калина.  Так  вертаймо  до  дому. 

Катря.  Добре.  {Встає.)  Так !  Краще  до 
дому.    {Іде ) 

Калина  (встає  і  йде  за  нею). 

Катря  (зупиняєть  ся).  Або  нї !  Нехай  !  Я 
знаю.  Але  й  він  повинен  знати,  що  я  знаю. 
Ми  за  близько  були  біля  себе,  щоб  оттак  і 
розійтись,  як  перші  лїпші  стрічні  люди.  {Вер- 
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таеть  ся.  Нараз  подалась  у  зад.)  1-і  -  і  -  ! . . . 
Во  імя  Отца  і  Стча  . .  . 

Калина  {злякавшись).  Господь  з  тобою ! 
Що  ти? 

Катрл  {пгримаепіь  ся  її).  Диви,  диви,  який 
хвіст !  (Показує  рукою  на  небо.)  Як  би  хто 
сїрником  черкнув  по  стїнї.  Вже  й  погас. 

Калина.  Ну,  й  перелякала  мене.  Та  се 
блудний  метеор.  Він  чоловікові  нїчим  не 
страшний. 

Катря.  Не  страшний?  Яле  чиєсь  ш,астє  згас- 
ло саме  так,  як  той  хвіст,  і  більше  не  заблисне. 

Калина.  Вигадки!  Се  тобі  звичайний  кавалок 
якогось  небесного  тїла,  ш,о  з  якоїсь  причини 
розбило  ся  ;  от  як  здоровенна  камінюка.  Куди 
йому  до  щастя  людини  ! 

Катря.  Л  таки  страшно  якось  на  нього  ди- 
вити  ся.  Щастє  теж  так  нечайно  заблистить 
і  гасне. 

З  далека  чут.чо  півголосну  пісню  Андрія. 

Гомін,  гомін  по  діброві, 
Туман  поле  покриває; 
Мати  сина  до  дївчини 
Та  по  хустку  посилає. 

За  час  піснї : 

Катря.  Стрівай  !  Це  він  —  Андрій  !  Ходїм 
сюди  !  {Тягне  її  вперед  на  право.')  Ох,  серце, 
завмира.  Він  сюди  йти  ме.  Чого  то  я  хотїла 
в  тебе  прохати.  А — га  !    І !  дурна  .  . . 

Калина.  Що,  Катрусю  ? 

Катря.  Нї,  нї !  Нічого.  Ти  ж  нічого  не  зна- 
єш. {Підходить  на  лїво  і  дивить  ся  в  лїсок.) 
Так,  іде  сюди.  Хс;дїм,  Калино,  сховаймо  ся  по 
той  бік.  {Бере  її  за  руку  і  тягне  на  право 
з  переду  сцену.) 


40  Маєві  акорди. 

Калина.  Чого  ж  ховати  ся?Хотїла  говорити, 
а  тепер  забагла  ховати  ся. 
Катря.  Нїчого.  {Обі  відходять) 

Через  хвилю  входить  з  лїска  Андрій,  співаючи 
другу  строфку  пісні: 

Ой,  не  знаю,  моя  непе. 
Чи  найдеш  ти  долю  в  мене  ; 
Був  я  там  чотири  рази,  — 
За  високі  перелази. 
(Задумавшись  переходить    повали  в  тім    на- 
прямі, куди  відійшла  Катря  з  Калиною.) 
На  зустріч  йому  входить  Катря. 

Андрій.  Хто  се?   Калина? 

Катря.  Нї,  се  я:  Катря.  Не  пізнав? 

Андрій  (збентелсений).  Яг-,  це  ти...  Чого  ж 
так  пізно  ходиш  по  леваді? 

Катря.  Я  —  так  собі.  Менї  до  хати  недале- 
ко. Але  за  чим  ти  сюди  зайшов? 

Андрій.  Я  —  до  хлопцїв  .  . . 

Катря.  Краш,е  скажи  :  до  Калини. 

Андрій,  Але  ж  бо  й  вигадуєш.  Яке  менї 
дїло  до  неї?  .  . . 

Катря.  Не  знаю,  але  бачу,  ш,о  її  імя  в  те- 
бе на  умі. 

Андрій.  Нї  трохи.  Привидїла  ся  менї,  тай 
тільки. 

Катря.  Еге 'Привидїла  ся.{Мовчанка.)  Опухай, 
Андрію  !  Я  хочу  тебе  про  ш,ось  поспитати. 

Андрій.  Питай!  Я  слухаю. 

Катря.  З  'лко'і  речі  ти  починаєш  мене  цу- 
рати  сп?  Чим  я  тобі  провинила  ся? 

Апдрій.  Оттакої!  Хиба  я  тебе  цураю  ся  ? 

Кагря.  Тай  не  від  нинї.  Моє  серце  добре 
чує,  ІДО  твоє  за  мною  внче  не  побиваєть  ся. 
А  то  б  ти  нинї  не  забув  прийти  на  любу,  со- 
лодку розмову. 
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Андрій.  Я  й  не  забув  ...  У  мене  тільки  ча^ 
су  не  було  .  .  .  батько  поручив  мєнї  пильне  дї- 
ло  .  .  .  не  можна  було  відложити  .  . . 

Катря.  Дндрійку,  се  правда  ?  Чи  може  ви 
оба  з  батьком  полагоджували  пильне  дїло  ? 

Андрій  (здивовано).  Ми  з  батьком  .  . .  пиль- 
не дїло  ?  Яке  ? 

Катря.  Не  догадуєш  ся...  Ну,  нехай!  Хочу 
вірити,  що  се  правда.  А  чому  ти  не  зачекав 
на  мене,  як  я  тебе  кликала,  але  швидко  скру- 
тив на  долини? 

Андрій.  Так  се  справді' ...  ти  була  ?  .  . . 

Катря  (з  жалем).  Так,  Андрійку,  се  була 
я,  твоя  Катруся,  що  полюбила  тебе  більш 
усього  на  світї,  більше,  як  (тихіще)  дївочу 
славу,  а  ти  мене  сьогодні'  не  пізнав. 

Андрій.  Н'і",  Катрусю,  я  пізнав  .  . .   тільки  .  . . 

Катря.  Докінчи,  Андрійку!  Все  одно — кра- 
ще не  буде.  Ти  вже  мене  не  любиш  .  .  . 

Андрій.  Та  ні"  бо,  Катрусю  . . . 

Катря  {кінчить  сзоє).  ...  \  думаєш,  як  би 
то  без  гомону  роззлзати  ся  зі  мною.  Забув, 
що  нас  із  тобою  вяже  дещо  б'льше,  як  сло- 
во .. .  {Плаче.) 

Андрій  {лагідно).  Катрусю,  Катрусенько !  До 
чого  це?  {Обн'іма  Ті  за  стан.)  Ти  ж  моя,  моя! 
Ходи,  сядь  біля  мене!  (Садовить  її  біля  себе 
на  колоду.)  Кажу  тобі  щиру  правду,  що  сам 
не  знаю,  чому  не  оглянув  ся.  Так  якось  чудно 
склало  ся. 

Катря.  Мабуть  не  так,  як  ждало  ся. 

А -ідрій.  Може  й  нї.  Та  вибач  мені'  на  сей 
раз.  Цього  більше  не  буде.  Краще  заспівай 
ме.-і':'  якої",  як  звичайно  співала  під  сим  л'іском 
у  місячні  ночі,  а  то  нї  з  сього,  нї  з  того  та 
ще  й  заплачеш. 
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Катря.  Еге,  нї  з  сього,  нї  з  того.  Та  коби 
сьому  правда !  (Співає.) 

Та  бодай  тая  степовая 
Могила  запала, 
Де  я  вчора  жито  жала, 
Вчора  й  вечер  утеряла. 

Ой,  утеряла  вчора  вечер, 
Втеряю  й  тепера; 
Чогось  моя  женишина 
Та  смутная  й  невесела. 

Андрій.  Ой,  тай  сумна  ж  бо  твоя  пісня, 
Катрусю  !  Лж  серце  плаче. 

Катря.  Яка  доля,  така  й  пісня. 

Андрій.  Та  ти  ще    нїчого  не  втеряла. 

Катря.  Андрійку!  Нї ?  (Давить  ся  на  ньо- 
го з  важким  докором.) 

Андрій  {збентежено).  Чого  так  дивиш  ся  ? 
Адже  я  з  тобою. 

Катря.  Доки  батько  не  розрізнять  нас.  А  то- 
ді' що  буде  з  моїм  барвінком?  Ти  вже  нинї  не 
добачаєш  мене,  а  тодї  що  зробиш  ?  Я  знаю, 
що  твої  батько    мене  на  перехід    не  люблять. 

Андрій.  Се  правда.  {Пускає  її.)  Батько  не- 
раз  докоряли  менї  за  тебе. 

Катря.  А  ти  ? 

Андрій.  А  що  ж  я?  Мав  заходити  з  ними 
задля  тебе  у  сварку,  чи  як?   На  се    ще  пора. 

Катря.  Нї,  чого  ж  тобі  задля  якоїсь  там 
Шовкової  сварити  ся  з  батьком  . . . 

Андрій  (роздратовано).  Та  бо  ти  говори 
по  людськи,  а  не  кусай  мене  словами!  (Встає.) 
До  такої. розмови  в  мене  нема  найменьшої 
охоти.  (Йде  на  бік.) 

Катря.  В  тебе  взагалі  нема  охоти  до  розмо- 
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ви.  Ти  маєш  до  чого  иньшого  охоту.  (Встає.) 
Яле  я  тобі,  Андрію,  з  гори  кажу,  що  так  лег- 
ко не  дам  себе  усунути.  Ти  пхаєш  мене 
стрімголов  у  безодню,  але  я  вчеплю  ся  тебе, 
як  репях  кожуха,  і  хиба  разом  із  тобою  про- 
валю ся. 

Андрій  [вражено).  Он  якої  ти  менї  заще- 
бетала. Ха-ха!  Лякати  хоче  мене,  Гладунового 
Андрія.  Та  коли  на  те  йде,  так  я  тобі  також 
з  гори  кажу,  що  кепсько  поцїлила.  Я  не  за- 
ячої породи,  а  коли  буде  треба,  то  можу 
репяха  й  відкусити.  {Пускаєть  ся  йти.) 

Йому  заступа  дорогу  Калина. 

Андрій  [оторопів  і  подався  взад.)  Калина?.. 

Калина.  Еге  ж,  це  я  !  Не  сподївав  ся  свід- 
ка? Нїчого  й  казать!  Гарний  з  тебе  парубок. 

Андрій  [збитий  з  пантелику).  Звідкіля  ти 
тут  узяла  ся  ?  Чого  тобі    треба? 

Калина.  Не  все  одно  ?  Адже  тим  себе  не 
виправдаєш. 

Андрій.  Що  стало  ся,  пропало ;  не  переро- 
биш. 

Калина.  Андрію  !  Пригадай  собі,  що  я  тобі 
вечером  казала :  Ти  того  не  зробиш !  В  пер- 
шій хвилї  горячки  можна  й  переговорити  ся, 
але  в  тебе  є  ще  здоровий  розум  і  сумлїннє .  . . 

Андрій.  Калино,  я  це  чув  і  двічі  чути  не 
хочу.  Як  буду  потребувати  проповіди,  найду 
дорогу  до  самого  попа. 

Катря.  Калино!  Дай  йому  спокій!  Нехай 
іде,  куди  пустив  ся.  Із  силуваної  згоди  добра 
не  буде. 

Калина.  Катрусю,  не  говори  так !  Вам  не 
можна  розійти  ся,  не  поєднавшись.  В  Андрія 
тільки  така  хвиля,  але  вона  мине. 
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Катря.  Мине...  Але  в  мене  не  мине!  Він 
дряпонув  мене  мов  шкребачкою  по  серцї,  а 
я  маю  чекати,  аж  він  ласкаво  поєднаєть  ся  зі 
мною  ?  Він,  нїкчемник,  умовляєть  ся  з  бать- 
ком, як  мене  спекати  ся,  та  висилає  до  твоїх 
родичів,  щоб  дали  тебе  за  нього,  а  я  маю 
чекати  на  його  ласку?  Нї,  нїколи  !  Коли  кі- 
неідь,  так  кінець!  Я  ще  якось  перемучу  свою 
нещасливу  любов  на  його  прокляттє.  {Швид- 
ко відходить  на  право.) 

ІСалина.  Катрусю,  слухай,  на  хвилинку !  — 
Пішла.  І_Цо  ж  тепер,  Мндрію?  За  що  так  тяж- 
ко зранив  її  серце  ? 

Андрій  {заскочений  і  вражений  закидом 
Кінпрі).  Я  .  .  ?  Слухай,  Калино  !  1-Цо  вона  ска- 
зсла?  Що  це  за  знак?  Коли  се  я  умовлявся 
з  батьком  тай  висилав  його  до  твоїх  родичів 
по   тебе? 

(Салина.  Коли  ти  умовляв  ся,  не  знаю, 
але  шо  твої  батько  приходили  нинї  до 
нас  і  питали  моїх  родичів,  чи  не  дали  б  мене 
за   тебе,  се  правда.  Катря  се  бачила  і  знає. 

Андрій  {здизований).  Мій  батько  був  у  тво- 
їх родичів  і  сватав  тебе  за  мене  ? 

Калин 3.  Так.  І  як  не  обертай,  а  воно  таки 
дигно  якось  виходить  :  тут  ти  говориш  зі  мно- 
ю,  та?і  не  бачиш  Катрі,  а  тут  уже  і  твої  бать- 
і<о  приходять  запевнити  ся,  чи  готові  ручники 
для  сина...  Не   так,   Андріїо? 

АндріГі.  Значить,  і  ти  маєш  мене  за  нїк- 
чег':н'гіка.  От  до  чого  дійшлз!  Згодом  цїле  то- 
вариство, цїле  село  инакше  про  мене  не  ска- 
же .  .  .  Яка  зневага  !  . . 

Калнігі.  Нї,  Андрію,  я  вірю,  що  ти  нїкчем- 
ником  не  мо>ісеш  буги  і  своєї  доброї  слави 
не  прожартуєш.  Але  як  їй  вірити  тобі  ?  Як  їй 
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думати  про  тебе  після  того,  що  вона  бачила? 
Хиба  не  подібне  воно  на  звичайну  зраду  ? 
Подумай  тільки!  Не  так? 

Андрій  (рішучо).  Нї,  не  так?  Коли  я  думав 
про  тебе,  то  тому,  що  до  тебе  горнулось  моє 
серце  ;  але  щоб  я  свого  батька  прохав  сва- 
тати для  мене  дївчину,  а  иевіть  висилав  його 
на  звіди,  сього  нїколи  не  було  й  не  буде.  Як 
бачу,  мій  батько  перебороздив  поза  мех<у, 
але  я  ще  зумію  постояти  за  собою,  щоб  не 
робив  менї  сорому  перед  світом.  (Відходить 
у  глибині  на  .її  в  о.) 

Калина  (стоїть  хвилину  со.ма  і  слухає 
щебетання  соловейка,  поті.п  повертоеть  ся 
до  кладки). 

Здалека  чутно  гуртові  мішані  співи.  Калина  стала  над 

потоком,  обернула     ся  в    сторону  голосів,     на  лїзо,    і 

заслухала  ся.  Зза  потока  з    пргвої  сторони 

надходить  Роман. 

Ро.ман  (до  себе).  Дивн-о.  Як  її  очі  переслї- 
дують  мене.  Просто  спокою  не  дають.  Зако- 
хав ся,  як  гімназист.  І  що  з  того  вийде?  (На- 
ближаєть  ся  до  кладки  і  бачить  Калину.)  Чи 
не  вона  ?  Що  ж  би  тут  робила  ?  (Ступає  на 
кладку.) 

Калина  (в  задумі  повертаєть  ся  на  клад- 
ку й  опинюєть  ся  несподівано  перед  Романом. 
Залякана. н  голосом-)  Мх  ! 

Роліаи  (швидко  прийшов  до  неї).  Господь 
з  вами!  Це  я  !  Чого  так  налякали  ся?  (Вхопив 
її  за  руки.)  Ну,  успокійте   ся,    Калино  ! 

Калина  (приходить  до  себе).  Так  нагло  . .  . 
Мж  мурашки  побігли  поза  спину. 

Роман.  Вибачте  менї!  Я  провинив  ся,  що 
так  необережно  підійшов.  Та  я  побачив  вас 
аж  тодї,  як  спинив  ся   перед   кладкою.  Може 
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Ііодати  воДи  ?  Тут  за  деревом  жерело.  А  в  ме- 
йе  є  складаний    пугар. 

Калина.  Нї,  спасибі.  Воно  швидко  промине. 

Роман.  Відкіля  це  ви  тут  ізявили  ся  ?  Се  ж 
Иізна  пора. 

Калина.  Катря  витягнула  мене  з  хати.  Хо- 
тїла  поговорити  з  Дндрієм,  та  сама  не  мала 
відваги  за  ним  шукати.  Тимчасом  із  говорен- 
ня  виі^шла  сварка,  вони  порозбігали  ся,  а  я 
сама  лишила  ся.    {Визволя    свої  рука  з  його.) 

Роман.  Значить,  ви  на  дорозї  до  дому. 

Калина.  Власне.  Та  от  забагло  ся  менї  по- 
слухати пісень,  тай  —  ви  мене  налякали. 

Ролган.  Ще  раз  прохаю  вас  вибачити  менї. 
Се  ж  ненароком. 

Калина.  Та  я  й  не  гнїваюсь. 

Роман.  За  кару  позволите,  ш^о  вам  товари- 
шити  му  аж  до  хати.  А  поки  ш,о  разом  послу- 
хаємо пісень. 

Калина.  Коли  ж  бо  саме  тепер  замовкли. 

Роман.  Вони  за  часок  звенїти  муть  знову. 
Поки  ш,о  нехай  нам   шебече  соловейко. 

Калина.  А  як  і  він  замовкне? 

Роман.  Тодї  ви  заш,ебечете.  А  ваше  щебе- 
таннє  краш,е  усїх  співів,  які  менї  доводило 
ся  чути.  Про  се  я,  ваш  учитель,  маю  повне 
право  сказати. 

Калина.  Не  перехвалїть  мене,  пане  вчителю, 
ш,об  опісля  не  жалкували. 

Роман.  Нїколи,  Калиночко!  Се  вірна  правда. 
Коли  ви  до  нинї  цього  від  мене  не  почули,  так 
се  тільки  тому,   ш,о  я  був  до  вас  невважливий. 

Калина.  Нї,  ви  були  дуже  вважливі  і  за  се 
я  вдячна  вам. 

Роман.  Піклуючись  про  вашу  душу,  заби- 
рав я  для  себе  так  богато  дорогих  скарбів... 
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Ви  й  не  запримічували,  Калиночко,  як  я  бо- 
Гатїв  вашим  добром.  Як  звичайний  самолюб, 
раював  я  з  того,  що  ваша  душа  моїми  захо- 
дами так  чудово  розцвита,  І  я  вдихав  у  себе 
пахош,і  того  незрівнаного  цвіту,  який  поща- 
стило менї  найти  серед  сільської  загороди; 
Вдихав,  не  прохаючи  у  вас  вибачення,  не  ду-' 
маючи  про  подяку. 

Калина.  Не  розберу  ваших  слів,  пане  вчи- 
телю.  Про  яку  подяку  ви    говорите? 

Роман.  Калиночко  !  Ви  прохали  мене  гово- 
рити до  вас  :  „Ти".  Чи  вгадаєте,  що  ви  цим 
проханнєм  учинили  ?  Не  відхилюйте  свойого 
личка  від  мене,  подайте  менї  свою  рученьку  ! 
{Бере  її  за  руку.  Коліна  поступає  на  перед.) 
Хочу  відкрити  вам  тайну,  якої  досї  не  відкри- 
вав нїкому.  Калиночко  !  Ви  тим  словом  нага- 
дали менї,  що  ви  не  тільки  людина  з  живою 
душею,  але  що  ви  дївчина  з  таким  серцем, 
яке  придбати  для  себе,  все  одно,  що  найти 
на  землї  рай.  А  я  був  такий  невважливий. 
Коло  мене,  під  моїм  оком  розцвитає  пишна 
квітка,  а  я  любую  ся  тільки  пахощами,  забу- 
ваючи, що  хтонебудь  може  менї  її  несподївано 
зірвати. 

Калина  {визволяє  свою  руку  і  посуваєть  ся 
на  перео).  Ох,  які  ваші   слова    страшні  . .  . 

Роман.    Страшні  ?  ! 

Калина.  Нї,  не  те...  Якісь  дивні...  Вони 
щось  таке  зі  мною  роблять,  я  не  вмію  сказати . . . 

Роман  {солодко].  Калиночко  !  Подивіть  ся 
на  мене.  {Знову  лагідно  бере  її  за  руку.  Вона 
давить  ся)  Я  поставлю  вам  питаннє :  Чого 
ви  так  несподївано  покинули  нас  ?  Надя  нї- 
коли  не  сподївала  ся,  що  ви  так  швиденько 
підете  до  дому. 
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Калина.  Мечїбуло  страшно.  Ваш  погляд... 
я  не  знзла,  ш,о  зі  мною  дїєть  ся  .  . .  Мене 
щось  неначе  жарок  обсипало...  Я  лякала  ся 
чогось  нового  . . .  Менї  було  опісля  соромно. 
Та  я  й  тепер  ннакше  не  зробила  б.  Певно 
гнївні  на  мене  панї.  Може  сей  раз  виба- 
чу ть  мені. 

Роман.  Вона  не  гнїваєть  ся,  Калиночко.  Але 
я...  менї  було  жалко  і  досадно.  Я  не  діждав 
ся  відповіди  на  питаннє  і  не  знав,  що  має 
значити  ваш  відхід  без  пращання.  Калиночко! 
позвольте,  що  я  ще  раз  поставлю  вам  його  : 
Ви,  чи  Ти  ?  (Мовчанка.)  Мовчите.  Не  хочете 
розгадати  загадки,  яку  зворухнуло  ваше  про 
ханнє  у  моїй  душі. 

Калина  (тихим  голосом).  Пане  вчителю!  Я 
не  маю  сили  розгадати  вам  її.  Прошу  вас 
дуже,  не  гнївайте  ся  на  мене.  Я  сьому  не 
виновата.  Зі  мною  щось  таке  робить  ся,  го- 
лова крутить  ся .  .  .  бою  ся,  що  земля  під 
ногами  колихнеть  ся  і  я  впаду  .  .  . 

Роман  (залякано).  Може  вам  погано?  (Бере 
її  лагідно  за  стан) 

Калина.  Нї,  нї !  Давайте,  я  трохи  сяду.  (Сі- 
дає на  колоду.) 

Роман.  Може  справдї  подати    води  ? 

Калина.  Нї,  нї!  Не  треба.  Се  так...  само 
від  себе.  Така  несподївана  переміна  .  .  .  Ще 
вчера  не  сміла  я  навіть  думати  про  те,  що 
нинї  вже  стало  ся.  Страшно  подумати. 

Роман.  Чого  страшно.  Калиночко?  Чи  того, 
що  се  я,  чи  того,   що... 

Калина.  Нї,  не  того.  А  просто,  щоб  .  .  . 
щоб  се  не  був  блудний  метеор,  що  несподї- 
вано  зявить  ся,  розтягне  довгий  хвіст,  та  заки 
на  нього  глянеш,  він  уже  й  пропав. 
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РОіУ.ан.  Калиночко!  Не  блудний  метеор,  а 
блискуча  звізда,  якої  нїщо  не  затьмарить:  Ко- 
лись давно,  як  жив  я  на  селї,  ще  учеником, 
менї  звижала  ся  заєдно  якась  ефірна  стать 
сільської  красазицї.  Я,  син  села,  полюбив  її  і 
думав  тільки  про  неї,  думав  її  шукати,  оспівати 
і  приєднати  для  себе.  І  нїде  між  людьми  не 
находив  ЇТ,  бо  все  чогось  їй  недоставало.  А 
тут  найшов  її  у  вашій  особі,  Калиночко!  Я,  що 
думав  тільки  про  свої  учительські  та  грома- 
дянські обовязкі-і,  знечевля  почув,  що  моя 
думка  починає  підчинювати  ся  могутнїй  силї 
нового  почування,  що  до  тепер  нїчиїм  обра- 
зом не  замалювало  чистої  книги  мойого  сер- 
ця. {Нахилюепіь  ся  до  неї.)  Калиночко !  Ви, 
чи    Ти  ? 

Калина  (тихо).  Ваша  воля. 

Рогїіан  (обнїма  її).  Калино !  Калиночко ! 
Життє  моє,  радощі  мої,  лю  -  ба  ! .  .  (Цї.іує 
горячо  Б  уста.) 

Калина  {мов  безсила  хилить  ся  в  зад,  па- 
де йому  на  руки  і  давить  ся  зачаровано 
йолу  в  очі)    Чи  се  сон,  чи  тільки  метеор  .  . . 

Роліан.  Се  я,  се  я,  се  любов  моя,  моя  ти 
невиспівана  мріє  !  Так  близенько  була,  та  аж 
нинї  прийшла.  {Схилюсть  ся  до  її  уст.  Хвиля 
мовчазливої  розкоші). 

Калина  (підносить  сл).  Досить,  щоб  не  роз- 
будити ся,  бо  се  значило  б  —  умерти  .  . . 

Здалека  чутно  пісню  мішаного  гурту. 

Гей,  ой  у  полї  та  криниця  безодня. 
Гей,  а  в  козака  з  роду  дївчина   одна. 

Роман  (не  пускає  її  з  обіймів).  Не  йди.  Ка- 
линочко !  Слухай,  як  гарно  гурток  співає.  Тай 
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пісня  ж,  пісня!  За  душу  ловить,    серие    лелїє, 
сльози  витискає. 

Чоловічий   гурт  : 

Гей,  ой  дай,  Боже,  та  недїлї  діждати, 
Ґей,  пішлю  людий  дївчиноньки  сватати. 

Роман.  Калиночко  !  Чому  мовчиш  ?  Чому 
нї  словечка  не  промовиш? 

Калина  (мрійливо).  Слухаю.  Я  ще  такого 
співу  не  чула,  як  жиіо.  Менї  все  здасть  ся,  шо 
це  сон.  !  так  гарно  менї  на  серцї,  як  ш,е  ні- 
коли не  було. 

Соловейко  ближче  защебетав. 

Жіночий  гурт: 

Гей,"  а  дївчина  тай  по  світлонцї  ходить. 
Гей,  свого  батька  та  вірнесенько  просить. 

З  ЛІВОЇ  сторони  входить  Гавдунпха,  за  нею  Безрукий. 

Ґавдунйха  (до  Безрукою).  Ось  він  !  Вже  й 
дївчину  найшов. 

Безрукий  {підходить  до  Романа  з  заду). 
Мой,  Федьку!  Що  ти  собі  гад    — 

Ролізи  і  Калина  {зірвали  ся  на  рівні  ноги). 

Калина.  Ох,  Господи  !  Хто  се? 

Ро.уан.  Чого  вам  Петре,   треба?. 

Безрукий  {пізнавши  Романа,  так  зачудував 
ся,  аж  йому  люлька  з  рота  випала).  Свят, 
свят  . . .  Се  ви,  пане  дирехтор?  От,  клята  баба, 
бодай  сказила  ся!  Як  підвела... 

Гавдуниха  {теж:  отороиі.іа).  Во  імя  Отця 
і  Сина  .  .  .  Побий  мене  Біг,  як  я  не  бачила 
Федька.  Біг  через  мою  грядку  туди  до  пото- 
ка.  Напевно  потолочив  цибульку  та  огірочки; 
вони  тільки  ш,о  посходили. 

Безрукмй.  Бодай  вони  тобі  повсихали,  ста- 
ра палубо!  От  в  яку  халепу  чоловіка  встромила. 
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ї*оман  {лихий).  Чого  ж  ви  тут  сторчите  до 
хріну?  Щезайте  собі  ^а  Федьком,  хоч  і  в  болото ! 

Ґавдунзіха.  Та  ми  ,  . .  вибачайте,  пане  вчи- 
телю . . . 

Роман.  Виносїть  ся  к  чорту  ! 

Ґаидункха.  Дух  святий  при  нас,  дух  святі-ій  ,.. 
(Відходить  на  лїво.) 

^Безрукий  (рівночасно).    Та    ми  .  . .    та    я  . . . 
(Йде  за  нею.) 

Роліан.  Влїзлива  голота.  Підемо  трохи  за 
потік,  Калиночко,  чи  домів  ? 

Калина.  Ох,  лишечко!    Вони  нас  бачили... 

Роман.  Так  що  ? 

Ка.іина.  Завтра  цїле  село  знати  ме  про  це. 

Ролгаи.  Се  ще  не  велике  лихо.  (Обиїліа  її  за 
стан  і  обоє  переходять  через  к.іадку  на' ліво.) 

Мішаний  гурт  : 

Гей,  оддай  мене,  ти,  мій  батеньку,  з^між  ; 
Гей,  як  не  даси,  то   убий  мене  зараз. 

З  ЛІВОЇ  сторони  висуваєть  ся  Безрукий. 

Безрукий  [зіїнув  ся  і  чогось  шукає).  От  тобі 
й  маєш !  Через  дурну  бабу  .^оісва  новіська 
люлька  пропасти.  —  Але  ж  бо  й  дирехтор! 
Хто  б  то  подумав,  що  й  йому  дївки  в  голові ! 
В.-ке  й  містечко  собі  найш'ли.  Серед  ночі 
опівночі.  Най-!іО  старий  цосідаєть  ся,  то-то 
втре  перцю.  Го-го,    аж  у  носї  завертить. 

З  правої  сторони  зза  потока  надходять  Гладун. 

Гладун  (став  біля  кладки  тай  дивить  ся 
перед  себе  на   ЛЇБО). 

БїіЗруічИЙ  (найшов  люль/у).  М,  товаришко, 
таки  ми  здибали  ся!  Ану,  чи  цїла?  (Оглядає 
люльку.) 

Гладун  (зачув  його  голос.  До  нього).  Петре, 
се  ти  ?  Ходи  но  сюди ! 
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Безрукий.  Тьфу  !  Вже  третїй  раз  мене  ни- 
нї  переходить.  Чого  вам,  пане  начальнику? 
(Підходить.) 

Гладун.  Чи  не  вчитель  там  із  дївчиною? 

Безрукий.  Де  ?  Там  ?  Або  я  знаю.  Я  за 
ним  не  заглядаю. 

Гладун  {агреход'лть  через  кладку).  Чого  ж 
ти  волочиш  ся  по  левадї?  Загубив  скарби, 
чи  що  ? 

Безрукий.  Які  там  скарби!  Люлька  вилетї- 
ла  з  рота,  от  і    шукав. 

Гладун.  Як?  Від  церкви  аж  сюди   залетїла  ? 

Безрукий.  Та  хиба  люлька  лїтає  ?  От  наві- 
жена  Гавдуниха  гонила  мною  за  шибеником 
Федьком,  тай  — 

Гладун.  Тай  —  ? 

Безрукий.  Ну,  тай  я  люльку  загубив. 

Гладун.  Ой,  мабуть   ти,  Петре,  брешеш. 

Безрукий.  Або  я  собака  аби  брехати  ? 

Гладун.  Видно,  не  дурно  шкільні  кути  ви- 
тираєш. 

Безрукий.  Та  побий  мене  Біг,  як  я  кому 
бороню  замісць  мене  їх  витирати. 

Гладун  (лихий).  Тай  язик,  як  праник.  (Від- 
ходить на  ліво.) 

Безрукий.  Ге-ге!  Обстрижений  баран.  Тьфу 
на  тебе !  Гадає,  старого  Петра  за  язик  зло- 
вити. Птру!  Я  не  з  того  кінця.  (Пахкає  люль- 
ку) Еге,  таки  потахла.  Не  витримала.  Гм  ! 
Біда !  Другої  жаринки  баба  не  винесе.  Ану, 
попробую  панським  кресальцем,  ш,о  дирехтор 
подарував.  (Виймає  кресальце  і  черкає  та  за 
кілька  хРАіЛЬ  запалює  люльку. )Г[оку\  хлопчиська 
з  дївками  там,  можна  тут  посидїти.  (Сідає 
на  колоду.)  Хе-хе  !  Але  дирехтор  таки  має 
смак.  —  Тай  нічка  вдала  ся.  Старого  розвору- 
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шить,  не  то  таких  свистунів.  {Задумав  ся.)  Ага, 
вони  вже  й  сюди  сунуть. 

Наближаєть  ся  гомін,  з  лїска  входять 
дївчата  й  парубки. 

Дмитро.  Не  краще  було  відразу  тут  лиши- 
ти ся?  Так  нї!  Волочи   ся  з  місця  на    місце. 

Мелася.  Дивіть  ся  !  Безрукий  уже  тут.  {До 
Безрукою.)  Чого  це  ви,  Петре,  заблудили  на 
леваду  ?  Чи  не  виглядаєте  якої  чорнобривки? 
{Сміх.) 

Безрук:ш.  Вже  й  тут  мене  найшла. 

Мелася.  Нам  без  вас,  Петре,  страх  як  скучно. 
Нї  забави,  нї  розмови  .  .  . 

Безрукий.  Щезай  від  мене,  сзтано!  {С.иіх.) 

Мелася.  Тю  на  вас!  Яка  я    вам  сатана? 

Дмитро.  Спасибі  вам,  Петре!  Раз  таки  ска- 
зали їй  її  рідне  прізвище. 

Мелася.  Почекай  ти,  безвусий,  я  тобі !  {Га- 
ня  за  ним.) 

Ганя.  Покинь  його,  а  до  Петра  не  сїкай 
ся.  Він  заходив  до  старої  Ґавдунихи,  та 
придумує  тепер,  як  би  то  їй  приподсбати  ся. 

Безрукий.  От,  репяхи.  Казав  я  тобі,  язика- 
та, що  ходив  за  вугликом  до  люльки.  Чула  ? 
За  вугликом  ! 

Грицько.  А  жарів  ще  той  вуглик,  Петре  ? 
{Спіх.) 

Безрукий.  М  чому  ж  тс  йому  не  жаріти  ? 
Жарів. 

І'рицько.  Та  бо  стара  давно  вже  затка- 
ла каглу. 

Безрукий.  Д  ти  зазирав  ?  {Сміх.)  Тьфу  ! 
Мерзота.  Ще  до  гріха  приведуть. 

Параня.  Не  зачіпайте  бо  Петра !  От  він 
нам  краще  заграє.  Коли  ж  той  Федько  при- 
несе скрипку? 
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Безрукий.  Нехай  вам  Федько  грає!  Через 
нього  я  трохи  ке  попав  у  халепу. 

Гакя.  Загнав  вас  на  ховзьке  ? 

Безруки^і.  Еге,  загнав,  бодай  йому  ноги 
покорчило!  І  яка  це  мара  носить  ним  по  чу- 
жих перелазах  та.  грядках. 

Михайло,  Біг   навпростець,    аби  швидше. 

Марійка.  Шо  це  нинГ  нї  Катрі,  нї  Андрія? 

Длїитро.  Був  тай  ш,ез,    як  дим. 

М:.хайло.  Певно  пішов  справляти  заручи- 
ни. {Сміх.) 

Федько.  Дав  би  йому  старий  заручини.  Та 
скорше  сказив  ся  б,  як  би  мав  її  приймити 
під  свою  стріху. 

Через  кладку  з  прззої  сторони  вбігає  Федько 
зі  скрипкою. 

Михайло  Насилу  тебе  принесло.  Куди  ти 
волочиш  ся  ?  Тут  дівчатам  вже  терпцю  не 
стає  довше  ждати. 

Марійка.  Та  ке  спихай  на  дївчат. 

Федько.  Хлопцї,  казав  Андрій,  ш,об  не  жда- 
ли, бо  його  розболїла  голова.  Пішов  домів. 

Длїитро.  Нехай  іде  здоров  !  Гуляти  утнем  і 
без  нього.  Ану,  Петре,  зробіт.ь  ласку,  заграй- 
те нам  дрібної! 

Дехто.  О  -  то  -  то  1  Дрібної. 

Д.'\ійтро.  Федьку,  дай  но    Петрові    скрипку  ! 

Федько.  От  вам  скрипка,  Петре!  {Наста- 
Бяя  скрипк)'). 

Безрукий  (не  рухаючись).  Дайте  ви  менї 
спокій  !  Де  менї  до  дрібної !  Забув  пальцями 
перебирати. 

Ліихайло.  Пригадаєте  собі. 

Дехто.  Так  !  Просимо  дрібної. 

Безрукий  [подаеть  ся).  Кажу  вам :  Рука  не 
складаєть  ся. 
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Грицько.    Попробуйте !  Я   вам   свіженького 

тютюнцю  до  люльки  дам  ;  пахне,   як  шафран. 
Безрукий  {бере  скрипку  в  руки).  Та  що  з  ва- 
ми робити...   {Пробує  струни.) 

З  лївої  сторони  входять  Гладун  і  Ґавдуниха. 

Гладун.  Ну,  тзк !  На  щось  я  тут  є. 

Ґавдуниха.  Бо  то,  прошу  ласки  пана  на- 
чальника, не  першина.  Торік  витовкли  менї 
буряки,  недавно  по  Велицїднї  нарахувала  я 
аж  пять  слїдів  на  самій  грядцї  ;  величезними 
чоботиськами  сталабував  її,  а  оце  вже  ци- 
бульку й  огірочки  менї  поломили.  І  так  нїколи 
нема  менї  спокою  від  тих   шибеників. 

Глздун,  А  вони,  бач,  винайшли  собі  куток 
на  гульки.  Ще  й  той  старий  між  ними.  Так 
ось  як  ти  робиш  свою  службу,  старе  ворко- 
тало ! 

Безрукий  [до  себе).  Знов  він.  Осудовисько 
людське.  {До  Г.іадуна.)  Та  я  не  граю.  Я  по 
службі  зайшов  сюди  та  скортїло  спробувати 
струни.  {Дає  скрипііу  Федькові)  От  я  вже  собі  й 
пішов.  (До  себе.)  І  знову  попав  ся.  Як  не  сюди, 
то  туди,  а  все  вскочиш.  Тьфу !  {Відходить 
поза  колоду.) 

Гладун.  Ану,  парубки,  признавайте  ся,  ко- 
трий з  вас  зробив  шкоду  бабі,  а  то  я  вас 
потягну  до  протоколу. 

Дмитро.  Та  їй  хиба  привидїла  ся  шкода. 
Якому  чортові  дїло  до  її  грядок! 

Ґавдуниха.  А  чого  ти  розпустив  язика,  по- 
мело? Та  ще  й  нечисту  силу  проти  ночі 
згадуєш. 

Дмитро.  Не  бійте  ся,  бабо!  Вас  чорт  і  се- 
ред ночі  не  зачепить,  бо  знає,  що  мав  би 
клопоту  на  цїлу   Петрівку.  {Сміх.) 
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Гладун.  Не  знаєш  мовчати,  головусе  7  Тут 
важне  дїло,  а  ти  береш   покривджену  на  кпи. 

Дмитро.  Та  її  хиба  Бог  на  розумі  покрив- 
див.  (Сі; /А'.) 

З  ЛІВОЇ  сторони  виходять  Роліан  і  Калина 

і  спинюють  ся  непомічені  за  гуртом. 

Гладун.  Замкнеш  хавку,  ти  безштаньку  со- 
рокатий?  ! 

Ґавдуниха.  Так  йому,  так  молокососові! 
До  нього  не  пють,  а  він  усе  своє :  Дай^  Боже, 
здоровля!  То.  прошу  ласки  пана  начальника, 
оттой  Федько.  Він  менї  поталабував  грядки.  Я 
на  свої  очі  видїла,  як  він  біг  і  перескакував 
через  мій  перелаз.  Тай  Безрукий  видїв. 

Федько.  Брешете,  бабо!  Я  ще  ногами  не 
плутаю,  тай  не  слїпий,  ш,сб  не  бачити  стежки. 

Грицько.  Та  на  вашу  грядку  й  собака  не 
стане,  не  то,  ш,об  нашого  брата  скортїло  на 
неї  скакати. 

Ґавду.чіїха.  Сам  ти  брешеш !  Я  не  собака. 
Д  тебе  {до  Грицька)  не  питають.  Пане  началь- 
нику, я  присягну,  я  свідка  приведу,  ш,о  то  він 
був,  Федько,  бо  він  давно  зробив  собі  доро- 
гу через  мій  перелаз. 

Марійка.  Туди  всї  люди  ходять,  кому  треба 
за  потік  у  луги. 

Федько.  А  я  присягну,  пане  начальнику, 
що  не  я.  Яле  шоби  відчепити  ся  баби,  я  по- 
верну їй  шкоду  у  півтора,  тільки  нехай  не 
галасує. 

Михайло.  І  я  ще  вам  додам  цибульки,  щоб 
вас  голова  не  болїла.   {Сміх.) 

Глвлуниха.  Подави  ся  ти  своєю  цибулькою! 
Нехгй  пан  начальник  накажуть  тому  розби- 
шацї,  а  то  він  опісля  відбрешеть  ся  усього. 
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Гладун.  А  таки  так!  Я  наказую  направити 
їй  шкоду  в  порядку,  а  то  ще  й  кару  запла- 
тиш за  збитки. 

Федько.  Які  збитки  ? 

Гладун.  Крім  того  я  забороняю  вам  по  но- 
чам устроювати  собі  гульки  та  співи,  та  ш,е  й 
проти  недїлї,  коло  божого  дому. 

Грицько.  Ми  ж  далеко  від  церкви. 

Гладун.  Все  одно!  {Побачив  Калину,  що 
відсунуті  а  ся  на  право  під  дерево.  До  Калини.) 
Еге!  Тай  ти,  лебідко,  тут?  Уже  вернула  з  лю- 
бої розмови?  От  я  завтра  поспитаю  батька, 
чи  він  позволив  тобі  ходити   по  ночі  по  лугах. 

Калкка  {збентелс^на).  О,  Господи... 

Роман  {ізза  гурта,  повали  виступаючи  на 
перед).  Пане  начальнику,  ви  своє  дїло  зроби- 
ли і  добре  було  б  вам  піти  на  спочивок. 

Всї  {здивовані  несподіваною  появою  Рв.на' 
на  і  Калини). 

Гладун.  Що  зи  .  . .  ми  . , .  я  .  .  ? 

Ролізл.  Еге  ж,  ви  і  До  їхньої  забави  нема 
вам  нїякого  права.  Вони  з  нїчому  не  нару- 
шують  лсду  і  порядку.  А  бавити  ся  і  ходити 
на  любу  розмову  вільно  кождому,  з  ким  йо- 
му хочеть  ся.  Як  буде  з  них  доволї,  самі  пі- 
дуть до  дому. 

Гладук.  Он  як  і  Ви  починаєте   порядкувати. 

Роман.  Не  порядкую,  а  обстоюю  їхнї  пра- 
ва. Панове  товариство,  розходите  ся,  чи  хоче- 
те забавити  ся  ? 

Дмитро.  Ми  хочемо  забавити  ся. 

Дехто.  Тай  погуляти. 

Гладун.  Я  вам  дам  забавити  ся  та  погуляти. 
Що  се?  По  ночі  проти  недїлї  виправляти  крики 
та  зойки?  Що  ж  то?  Я  не  начальник,  ш,о  не 
хочете  мене  слухати  ?  Зараз  менї  домів  1  Чули  ? 
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Роман.  Не  розганяйте,  бо  не  підуть. 

Гладун.  Я  вас  не  питаю.  Ви — бунтівник, 
вчите  їх  непослуху  та  буйности.  Ви  сїєте 
роздор,  підкопуєте  повагу  гроі^адської  стар- 
шини, ширите  розпусту  .  .  . 

Роман  (пізко).  Мовчати,  бо   вкорочу  язика! 

Гладун  {яюпю).  Що  ?  Ти  мєнї  вкоротиш 
язика?  Та  я  тебе  ш,2  завтра  представлю  ста- 
рості . . . 

Роман  [наступа  на  його).  Не  тикай,  старий 
дурню  !  Завтра  їдь  і  до  президента,  а  нинї 
геть  менї  ззідсїля,  геть! —  разог^  зі  своєю  язика- 
тою бабою,  бо  вас  обох  роз+іесу! 

Ґаздун'їха  {залякана  втїкає  на  лїзо). 

Гладуп  {непевним  голосом).  Гов,  не  так 
дуже!  Я  ще  і  з  такими  паничами  собі  раду 
дам._  {Відходить  на  право.) 

Роман.  Тьфу  !  Огида  !  {Відзертаєть  ся  на 
бік,  ітймає  папіроску  і  запалює.  Мовчанка.) 

Грицько.  Тепер  Газдунисї  й  цибульки  від- 
хочеть  ся.  {Сміх.) 

Дліитро.  Як  менї  гуляти  відхотїло  ся. 

Ролшн.  Чому?  Саме  тепер  повинні  ви  за- 
бавити ся,  а  то  готово  вийти,  що  ми  навмис- 
не зачепили  ся  з  війтом.  Давайте  співати  й 
гуляти,  щоб  не  потратити  на  марне  такої  ча- 
рівної нічки  ! 

Параня.  А  ну,  Калино,    починай  якої! 

Калмна.  Страшно  якось  після  цього. 

Роман  {підходить  до  неї)  Пусте!  Він  і  так 
нїчого  не  зробить  ;  а  зробить,  чорт  його  по- 
бери !  Співайте,  але  веселої,  щоб  аж  зорі 
засміяли  ся. 

Калина.  Та  нехай.  {Співа.) 
Чорна  гречка,  білі  крупи, 
Держімо  ся,  серце,  купи  : 
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Як  не  будем  держати  ся, 
Будуть  люди  сміяти   ся. 
Парубки  й  дївчата  (хором). 

Чорна  гречка,  білі    крупи, 
Не  впадай  ся,  дївча,  в   руки. 
Бо  як  в  руки  попадеш    ся, 
То  ж  то  лиха  набереш  ся. 
Роліаи.  Чудово!  Я  тепер,  Федьку,  дрібнень- 
кої,  щоб  аж  мурава  відлїтала. 
Дехто.  Ято  ж  !    Лі^ібненької ! 
Федько.  Еге,  які  розумні:  грати!  А  хто  ме- 
не виручить  ? 

Михайло.  Не  жури  ся,  спровадимо  Безрукого. 
Федько  (починає   трати). 
Робить  ся  рухливо  й  весело.  Танець  до  кінця. 

Парубки   (співають). 

Ой,  ти,  горо  камінная, 

Чом  ся  не  лупаєш  ? 

Ой,  скажи  ми,   дївча,    правду, 

З  ким  ти  ся    кохаєш  ? 
Дївчата  (співають). 

Чи  я  тобі  не  казала, 

Не  давала  знати, 

І  сам  не  йди  й  людий  не  шли, 

Не  дасть  мене   мати. 

Роман  (до  Калини  на  передї  сцени).  Чого 
засмутила  ся.    Калиночко? 

Калина.  Він  пімстить  ся  на  вас,  пане  вчителю. 

Роліан.  Коли  ти  зі  мною,  моя  зоре,  то  й 
війтівська  пімста  менї  не  страшна.  (Дивить 
ся  на  неї  з  любои^ами  й  незамітно  бере  за 
руку) 

Заслона. 


третя    д  ї  я. 

Шкільне    подвірє. 

На  право  шкільний  будинок,  на  лїво  город.  У 
глибинї  впоперек  сцени  паркан,  за  парканом  вулиця. 
Вздовж  попід  паркан  порічки.  По  лівій  руцї  під  дере- 
вом лавка  зі  спиною,  висунена  трохи  скісно  на  пе- 
ред, біля  паркану  господарські  будинки,  з  яки.х  видно 
тільки  частину  шопи,  Д2   містить  ся  дровітня. 

Над  вечер.  Безрукий  сидить  коло  шопи  на 
ко'-.бику  з  люлькою  в  зубах  та  і^і  гострить  пилку. 
Дїлчата  вернули  із  сапання,  деякі  витрясають  із  міш- 
ків бурян  на  одну  купу.   Всї  співають  : 

Ой,  у  полї,  В  полї  біл    камінь  лежить, 
Я  на  тому  на  каменї  сиз  орел  сидить. 

Ой,  сидить  же  він,    сидить,  думку  думає; 
Іде  козак  з  України  орла    питає: 

Чи  був  ти,  сизий  орле,  в  моїй  сторонї? 
А  чи  тужить  моя  мила  тепер  по  менї? 

Тужить,  тужить,  тужить  і  в  ліжку  лежить, 
А  правою  рученькою  за  серце  ся  держить. 

Безрукий.  Богато  ви  там  директорові  на- 
сапали  за  такою   роботою. 

Мелася.  Більше,  як  ви  нарубали. 

Безрукий.  Не  жури  ся,  я  своє  зроблю 
в  пору. 

Мелася.  Тай  ми  своє  зробили  в  пору. 

Ганя.  Не  падькайте  ся,  Петре !    Нам  дирех- 
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тор  казав  співати,  бо,  каже,  за  співом  і  ро- 
бота милїша. 

Безрукий.  Казав,  бо  певно  не  бачив  ва- 
шої роботи. 

Ліелася.  Ото  ж  бо  й  є,  шо  бачив  і  навіть 
похвалив. 

Безрукий  {недовірчаво  хитає  головою).  По- 
хвалив ? .  . 

Параня.  А  таки,  щоб  ви  знали.  Нашої  ро- 
боти  ш,е  нїхто  нїколи  не  зганив. 

Безрукий  {кінчить  роботу  і  встає  з  ков- 
бика). Ну,  ну...  {Відходить  до  шопп  і  через 
хвилю  чутно,  як  ріже   дерево.) 

Марійка.  Я  знаєте,  дївчата,  Катрі  вже  цїл- 
ком  полекшало  ;  нинї  вже  й  до  роботи  бра- 
ла ся. 

Параня.  Правда,  правда,  я  сама  її  бачила 
на  грядках.  Полола   лободу. 

Мелася.  І  з  чого  це  їй  стало  ся? 

Марійка.  Як  то  з  чого?  Не  знаєш?  Бігла, 
зігріла  ся,  напила  ся  води  тай  готова  сла- 
бість. 

Мелася.  Бігла.  Але  чого  бігла  ?  Гонив  за 
нею  хто,  чи  хотїв  бити  ? 

Ганя.  Я  вам  оце  скажу,  ш,о  нинї  чула.  Се 
все  через  Андрія. 

Мелася.  От  і  бачите.  Я  те  саме  казала.  І  він 
несподївано  щез  із  нашого  гурту  і  її  не  було. 

Ганя.  І  його  болїла  голова  і  вона  лягла  на 
цїлий   тиждень. 

Мзрімка.  А  я  таки  не  йму  сьому  віри.  Та 
він  її  так  любив,  що  й  другому  глянути  на 
неї  не  дав. 

Малася.  Але  со  йому  не  вадило  кидати  оком 
на  Калину. 

Параня.  І  —  говори!  Плешуть  люди  нї  се,  нї 
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ге,  плещи  й  ти.  Як  би  цьому  правда,  то  умой 
Калина  піклувалась  би  Катрею  ? 

Ганя.  Одно  другому  не  вадить.  Се  Яндрі.-і, 
а  це  Калина.  Що  Калинї  до  Андрія?  Вона  К2 
з  тих,  що  за  богачами  зазирають.  Дала  йому 
облизня,  тай  по  всьому. 

Марійка.  Це  все  вигадки.  Я  ж  на  власні 
очі  бачила,  як  Андрій  вчера  заходив  до  Катрі. 
Чого  ж  би  йому  до  неї  навідувати  ся,  як  би 
не  любив  її? 

Гамя.  Сумлїннє  гризе.  Водити  поверх  року, 
а  вкінцї    зазирати  за  богзчкою,  хиба    це  сум- 


лінно 


1) 


Мелася.  Він  може  б  сам  того  й  не  робив, 
як  би  старий  не  юдив  проти  Катрі  та  не  по- 
силав до  Калин-и. 

ГІарЗііЯ.  Хиба  він  старого  слухає?  Та  між 
ниг-и  таки  цїлком  нема  ладу.  В  почедїлок,  як 
старий  вернув  із  повіту,  то  вам  таке  між  ними 
завело  ся,  що  не  дай,  Господи!  Трохи  не  по- 
били   ся. 

Ганя.  А  таки  старий  у  четвер  мабуть  бала- 
кав зі  Швидким  про  Калину  й  Андрія. 

Парани.  Певно,  що  старому  милїща  бо- 
гачка,  як  бідна.  Але  я  можу  й  забожити  ся, 
що  Андрій  зробить  по  свому,  хоч  би  старий 
не  знати   що  робив. 

Марійка.  Тай  Калина  не  туди  горнеть  ся. 

Мелася.  Хто  знає,  що  з  того  вийде.  Гладун 
не  дурно  їздив  до  повіту.  Вчера  покликали  й 
директора. 

Марійка.  А  він  з  того  смієть  ся.  Що  йому 
зроблять?  Хиба    він  війта  напастував? 

Ганя.  А  таки  за  голосно  накричав  на  нього. 
Хиба  годить  ся  так  на  старшину  гукати  ? 

Параня,  Нехай  дякує    Богу,   що  не  обірвав 
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поза  вуха.   Я  бояля  ся,    що    директор  туй-туй 
почастує  його. 

Марійка.  А  такому  Гладунові,  не  вадило  б 
замалювати  межи  очі.  Неодному  ззіхав  у 
печійки. 

З  будинку  виходить    Наталя. 

Дївчата  {витають  ся  з  нею  цілуючи  одна 
по  д рупій  V  Руі\У)- 

Наталя.  Добрий  вечер  :  Як  ся  маєте,  мої 
голубята  !  Вже  по   роботі'  ? 

Марійка.  По  роботї,  прошу  панї.  Пан  ди- 
ректор були,  обдизили  ся  тай  похвалили  нас. 

Наталя.  Я  хто  ж  би  важив  ся  ганити  такі 
перепілочки!  До  чого  ваші  рученята  не  візьмуть 
ся,  все  виходить  гарно.  За  те  належить  ся 
вам  нагорода.  Та  вперед  зачекаємо  на  паруб- 
ків. Вони  також  повинні   незабаром  надійти. 

Мелася.  Дівчата  пильніше   звивають  ся. 
■  Параня.  Вони  трохи   пізнїш,е  вийшли. 

Марійка.  Таки  цїлком  пізно.  Ми  були  вже 
в  полоЕинї  ниви. 

Наталя.  Р\.  все  та:<и  ви  пильнїш,і,  бо  скор- 
ше прийшли.  Як  і  слїд  дївчатам,  ш,о  хочуть 
хлопцям  позавертати  голови.  Та  йдїть  лише 
до  хати !  Там  панї  вчителька  вас  чекає.  По- 
мом<ете  їй  у  дечому. 

Мелася.  О,  до  сього  двічі  просити  нас  не 
треба.  {Відходлт!>  до  будинііу.) 

Наталїя.   Петре,  ви  у  дровітнї? 

Безрукий  [перестав  різати  й  показав  че- 
рез двері  голову).  Га  ?  А'\ене  кличуть  ? 

Наталя.  Власне  я    вас  кличу. 

Безрукий  [виходить  з  пилііою).  Я  тут  ріжу 
полїно.  Дбо  чого  треба  ? 

Наталїя.  Лишіть  на  часок   дроза  та  скочте 
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ДО  крамниці !  Пан  директор  казали  купити 
пуделко  готових  папіросів,  щоби  було  чим 
угостити  робітників.  Розумієте? 

Безруїсий.  Та  розумію.  .Дле  може  би  впе- 
ред наколоти  дров.  А  то  заки  що,  то  й  нічка 
захопить  і  нїколи  буде  назбирати  зеленї,  щоб 
на  завтра  умаїти  школу.  Я  на  Зелені  Свята 
без  маю  не  можна,  бо   ми,    хвзлабу,  христіяни. 

Наталя.  Поки  сонце  зайде,  зробить  ся. 
Ще  одно.  Пан  директор  казали  поступити  до 
канцелярії,  може  прийшло  що  з  почти. 

Безрукий  {кладе  пилку  до  шоіги).  З  пошти  ? 
А,  добре.  Чому  не  зайти?  Одна  дорога.  Коби 
тільки  що  доброго. 

Наталя.  Від  лихого  нехай  усякого  Бог 
хоронить. 

Безрукий  [направляє  цибух  у  люльці).  Та- 
же  так.  Нехай  хоронить.  Коби  то  лихе  не 
плентало  ся  по  дорозї.  Я  то  часом  нї  з  сьо- 
го, нї  з  тамтого  зачепиш,  як  слїпа  кобила 
в  пень,  і  хоч  сядь  тай  Піїач. 

Наталя.  Се  ви  до  чого,  Петре,    говорите  ? 

Безрукий.  Я?  Так  собі.  Дивить  ся  чоловік 
сюди  —  туди  тай  мізкує  :  Між  людьми  живе- 
мо, тай  з  людьми  гр^іземо  ся.  А  гроші  на 
цигари  ? 

Наталя.  Ось  вам  і  гроші.  [Дає)  А  не  ба- 
ріть ся  ! 

Безрукий.  Та  так,  як  чоловік  на  старість 
може.  Колись  на  одній  нозї  вертав  сл,  а  сьо- 
годні" —  де-де  !  Ідеш  та  оглядаєш  ся,  чи  де 
костий  не  розгубив  по  дорозї.  {Відходить  на 
право  поза  будинок) 

з  городу  надходить    Роман. 

Роман.  Здорові  були,  матусю !  Куди  пішов 
Петро? 


Маеві  акорди.  65 

Наталя.  Ти  вже  вернув  ?  Я  післала  його  по 
папіроси. 

Роліан.  А  про  почту  певно  й  забули. 

Наталя.  Нї,  не  забула.  Чого  тобі  нинї  так 
пильно  за  тією  почтою? 

Роліан.  Як  звичайно...  Фу,  яка  втома!  (Сі- 
дає на  лавку  і  зпїма  капелюх  із  голови.)  Нї- 
чого  не  робив,  а  втомив  ся,  неначе  б  махав 
косою. 

Наталя.  Може  зголоднїв,  синочку  ? 

Ромам.  Навпаки:  цїлком  не  почуваю  голо- 
ду. (Мовчанка.) 

Наталя  (нілсло).  Ти  чогось  гей  би  сумний 
був,  синочку.  Чи  не  захворів,  борони  Госпо- 
ди? (Підходить  до  ньоіо  і  кладе  йому  руку 
на  чоло.) 

Роман.  Дле  ж  нї,  нї  трохи!  Не  турбуйте  ся, 
матусю;  я  цїлком  здоровий.  {Бере  Ті  руку 
з  чола  і  цілує.)  Се  просто  втома  тай  тільки. 

Наталя.  А  може  який  тягар  спав  каменем 
тобі  на  душу? 

Роман  (усміхнув  ся  милолетним  усміхолі). 
Оттакої!  Який  там  тягар?  Пусте. 

Наталя.  Чого  ж  ти  вчера  їздив  до  староства? 

Роман.  Так  . . .  Дїло  було  . . . 

Наталя.  ЛДоже  знов  яка  напасть? 

Роман.  Нї,  матусю!  Ви  без  потреби  завда- 
єте собі  журу.  [Встає.)  Краще  говорім  про 
що    иньшого ! 

Наталя.  Ой,  мабуть  хочеш  викрутити  ся. 

Роман.  Зозсїм  нї!  і  не  в  думцї  менї.  Як 
що  буде  треба,  я  все  скажу  ;  та  поки  що,  ні- 
чого казати.  А  от  —  чи  вечера  готова,  бо 
робітників  що  лише  не  видно. 

Наталя.  Дївчата  вже    прийшли.    Там  пома- 
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гають  Надї. 

Роман.  Вхче?  От  жваві  робітниці'  !  А  це  чи 
не  косарі  ? 

Здалека  чутно  чоловічий  гуртовий  спів. 

Та  орав  мужик  край  дороги, 
Та  орав  мужик  перелоги; 

Гей,  гей,  край   дороги, 

Гей,  гей,  перелоги. 

На  вулицю  входять  парубки  з  косами  на   плечах. 

Наталя.  Таки  вони.  {Відходить  до  будинку.) 
Парубки  {співають). 

Та  посїяв  яру  пшеницю. 
Та  посїяв  божу  пашницю; 

Гей,  гей,  та  пшеницю, 

Гей,  гей,  та  пашницю. 

Лий  ся,  дощику,  дїйничкою 
Та  над  ярою  пшеничкою; 

Гей,  гей,  дїйничкою. 

Гей,  над  пшеничкою! 

{Заходять    поза    паркан   на  право  і  входять 
на  подвірє.) 

Лий  ся,  дощику,  розливай  ся,  , 
Ти,  пшениченько,  наливай   ся  ; 

Гей,  гей,  розливай   ся. 

Гей,  гей,  наливай  ся! 

Михайло."  Добрий  вечер,  пане  вчителю!  На- 
ша робота  скінчена.  Трава  в  поксса;:  бід  лї- 
са  до  потока. 

РоУіан.  Спасибі  вам,  панове  молодцї!  Тепер  \і 
коси  на  бік  та  поки  буде  вечера,  закуримо.  ' 
{Частує  їх  папіросками.) 

З  будинку  вибігають  дїочата. 
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Марійка.  Найкраще  зїллє  на  долинах. 

Роман.  О,  мої  робітницї,  куди  це  ви  розі» 
гнали  ся  ? 

Мелася.  По  май,  назбирати  зїлля  й  зеленї, 
щоб  було  чим  умаїти    школу. 

Дмитро.  Так  ми  вам  поможемо.  Ви  зїлля, 
а  ми  зеленї. 

Федько.  Вони  без  нас  і  так  нїчого  путньо- 
го не  втнуть. 

Параня.  О,  Господи !  Хвали  мене  ротику, 
на  те  тебе  годую.  {Спіх.) 

Ганя.   Нехай  ідуть!  Буде  кому  зелень  нести. 

Ро.гіан.  Та  куди  це  ви?  Так  —  без  нїчого... 
По  якому  се? 

ІУЬіхай.ю.  Ми  швиденько  вернемо. 

Роман.  Добре.  Заки  сонце  зайде,  маєте 
вернути . . . 

Марійка.  Ми  туди  тай    назад. 

Роман.  М  не  наробіть  кому  непотрібно  шко- 
ди! .(/^/д.го^//яіб  до  будинку.) 

Дмитро.  Дївчата,  а  мішок  або  верету  ? 
В  чім  будете  нести  свій  май? 

Федько.  Може  котра  скине  хустку,  або 
фартушину. 

Мелася.  Геть  ти,  ледащо!  (Іде  по  міток  до 
топи.')  О,  дивіть  ся,  які  гостї!  (Показує  рукою 
в  город.) 

Марійка.  Чи  бач,  Калина  й  Катруся. 

З  лївої  сторони  входять  Калина  й   Катря. 

Катря.  Добрий  вечер,  дївчатка,  тай  вам, 
хлопцї  ! 

Всї.  Добрий  вечер!  Здорова  була! 

Маріііка.  Що  з  тобою,  Катрусю  ?  Чого  ти 
хворієш  ? 

Ганя.  Нам  без  тебе  так  скучно. 
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Дмитро.  Просто  забава  не  йде  в  лад. 

Катря  {сміеть  сяс\\нно).  Шуткуйте  здорові! 

Параня.  Нї,  Катрусю,  се  щира  правда.  Не- 
хай Калина  скаже  ! 

Калина.  Саме  тому  я  витягнула  її  з  хати, 
щоб  товариство  звеселило  ся  тай  її  трохи 
розрадило.  Я  то  з  нудьги  ще  гірше  хворіти  ме. 

Михайло.  Звісно,  нудьга  зїдає  чоловіка  гір- 
ше самої   любови. 

Мелася  {тимчасом  винесла  мішок).  А  мо- 
же й  ви  підете  з  нами  по  май  на  долини  ? 

Параня.  Вигадала.  Де  ж  їй  уганяти  по  до- 
линах ! 

Ганя.  Чого  ж  їй  зараз  уганяти?  Може  собі 
сидїти,  а  ми  будемо  своє  робити. 

Михайло.  Лишіть  їх!  Вони  сюди  не  йшли, 
щоб  зараз  таки  з  вами  бігати  по  селї.  У  них 
своє  дїло,  а  в  нас  своє. 

Катря.  Та  в  нас  дїла  нїякого  нема.  От  аби 
в  хатї  не   сидїти. 

Михайло.  Все  одно.  А  на  нас  ждати  муть. 
Ходїм  ! 

Марійка.  Але  ви  не  йдїть  ізвідсїль !  Нам 
учитель  обіцяв  музики.  Забавимо    ся. 

Хлопці"  й  дївчата  {ЕІд.хсдять  по  право.) 

Катря.  Як  легко  дївчатам  жартувати,  поки 
голова  цїла,  поки  серце  не  нассало  ся  ще 
любовної  отрути. 

Калина.  Не  називай  сього  отрутою,  Катру- 
сю ;  се  ж  чар   молодости. 

Катря.  Кому  щастє,  тому  чар,  кому  горе, 
тому  жар.  А  він  палить  отрутою. 

Калина.  Ти  все  ще  не  можеш  перемогти 
свойого  болю. 

Катря.  Ох,  се  ж  і  не  так  легко.  Як  би  не 
ти,  я  нинї  була  б  може  вже  на  тім  світї,    ле- 
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Ш.апа  б  онтам  за  городами.  Всі'  були  б  за 
мене  забули.  Одна  тільки  нещаслива  мати 
лишила  ся  б  сиріткою  без  надїї  на  поміч  на 
старі  лїта.   1  все  цс  через  нього. 

Кали.ча.  Але  так  нз  сталз  ся.  Хзала  Богу, 
минуло  ся,  і  все  вертає  на  девню  дорогу.  Са- 
ма ти  бачила,  як  він  гюбивеєть  ся  за  тобою. 
Кілько  разів  до  тебе  приходив  і  благав,  виба- 
чити йому,  забути.  А  ти  така  безсердечна  :  не 
хочеш   навіть  поговорити  з  ним  до  ладу. 

Катря.  Не  кажи  „не  хочу",  але  „не  можу". 
Як  милий  Біг,  не  можу,  хоч  у  хвилї,  коли  йо- 
го не  бачу,  жаль  мєнї  його.  Як  тільки  пока- 
жеть  ся  менї  на  очі,  такий  жаль  стискає 
мене  за  горло,  ш,о  так  голосила  б,  як  по  не- 
бі щикові.  Але  з  усїєї  сили  стримую  с^бе, 
ш,об  він  не  бачив,  ш,о  в  менї  дїєть  ся.  {Сідає 
на  лавку.) 

Калина.  Катрусю,  не  ставай  на  шляху  сво- 
йому  ш,астю,  не  кидай  сама  собі  під  ноги 
колоди,  не  накладай  до  серця  леду  на  те 
тільки,  щоб  заморозити  своє  власне  щастє. 

Катря.  Я  не  хочу  того  зробити.  Тільки  ж 
тут  [показує  на  іруди)  такий  пекучий  жаль .  .  . 
та  так  болить . . . 

Ка;іина.  Треба  його  перемо"т/.  Ти  нинї 
з  пєресердя  можеш  накоїти  собі  й  йому  та- 
кого лиха,  що  до  смерти  жалкувати  меш.  Не 
зривай  нитки,  що  вяже  твої  молоді  лїта  з  піз- 
нїщими,  бо  вони  иїколи  не  вернуть  ся. 
Знаєш,  як  у  піснї  співаєть  ся.  Ану,  чи  не  за- 
була ще! 

Катря.  О,  де  там  забула !  Вона  ж  для  мене 
зложена.  {Співає), 

Стоїть  гора  високая, 
Попід  горою  гай, 
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Зелений  гай  густесенький, 
Неначе  справді'   рай. 
Катря  й  Калина  (разом). 

Під  гаєм  вєть  ся  річенька, 
Як  скло  вода  блищить. 
Долиною  зеленою 
Кудись  вона  біжить. 
Катря   (сама). 

Як  хороше,  як  весело 
На  білім  світї  жить  . . . 
Чого  ж  у  мене  серденько 
І  млїє  і  болить  ? 
Катря  й  Калина   (разом). 

Болить  воно  і  журить  ся, 
Що  вернеть  ся  весна, 
Лиш  молодість  не  вернеть  ся, 
Не  вернеть  ся  вона. 
Катря.  Не  вернеть  ся...  Страшно  подумати. 
Калина.  Длятого  з  нею   не   жартуй ! 
Катря  (з  жалем).  Чому  ж  він  такий.  Кали- 
ночко ?  Ддже  знає,  ш,о  люблю  його  над  жит 
тє,  шіо  без    нього  хоч  топити    ся  менї.    Через 
ш,о  я  так  занедужала?  Просто  сказавши,  я  на- 
роком випила  цїлу  кварту  холодної -води,  хоч 
піт    із  мене  лив  ся,  бо  чула,  що  се  менї  зава- 
дить. Мле  менї  було  байдуже.    Я  хотїла  вмерти. 

З  будинку  виглянув  Роман,  та  с^йчас  схозаЬ  ся. 

Калина  {добачала  Ро.нана  і  .чимоволї  оіля- 
нула  ся  в  город.)  Який  нерозважний  вчинок  ! 
Але...  він  більше,  Катрусю,  сього  не  зро- 
бить.  {Встає.) 

Катря.  Знаєш,  Калино,  як  би  се  не  ти,  я  б 
думала,  що  друга  його  приворожила  красою, 
богацтвом,  любими  принадами. 
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Калина.  А  менї  віриш,  Катрусю  ? 

Катря.  Вірю  тобі,  як  своїй  душі.  Та  куди  ти? 

Калина  {чускасть  ся  до  будинку).  На  хви- 
линочку. Маю  ш,ось  переказати  панї  вчитель- 
ці". Зараз  вертаю.  {Відходить  до  будинку) 

З  городу  надходить  Андрій. 

Катря  (почула  кроки  й  оглянула  ся).  Ог, 
се  ти  ? 

Андрій  {приходить  ближче).  Я,  Здорова  бу- 
ла, Катре  ! 

Катря.  Відкіля  ти  тут  узяв  ся  ? 

Андрій.  Здалека  зачув  твій  голос  і  при- 
йшов, щоби  ще  раз  поговорити  з  тобою. 

Катря.  Чи  справдї  мій  голос  приманив  те- 
бе в  чужий  город?  Я  ж  не  сама  співала.  Мо- 
же знову  иньшої  шукав,  а  на  иньшу  натра- 
пив. У  тебе  се  не  тяжко. 

Андрій.  Ой,  яке  твоє  привітаннє  прукре. 

Катря.  Ш,о  тобі  по  моному  привітанню? 
Стрінеш  ся  з  другою,  тай  забудеш   про  нього. 

Андрій.  Так,  так!  Застроми  менї  в  серце 
ще  кілька  шпичок,  бо  вчорашнїх  і  позавчо- 
рашніх за  мало  .  . . 

Катря.  Я  віддаю  тобі  ті  самі,  якими  ти  ме- 
не тому  тиждень  почастував. 

Андрій.  Катрусю!  Змилуй  ся!  Чого  ти  та- 
ка недобра  ?  Правда,  я  провинив  ся.  Не 
скриваю.  Та  хиба  вже  й  вибачити  не  можна? 

Катря.  1_Цо  ж  тобі  вибачити  ?  Ту  тяжку 
зневагу,  якої  дожила  перед  тією,  що  нею  ти 
хотїв  мене  заступити  ?  А  знаєш,  які  муки  пе- 
режила я  за  цей  тиждень?  Знаєш,  кілько  слїз 
потекло  з  моїх  очий?  Не  за  тобою,  нї !  через 
тебе  !  За  тобою  я  швидко  перестала  плакати, 
але  за    тими    пропащими    годинами    щастя  й 
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радощів,  Що  їх  перший  і  останнїй  раз  за  свої 
молоді  лїта  зазнала. 

Андрій.  Катрусю  !  Нг  говори,  що  в  останнїй 
раз.  Вислухай  мене!  Раз  —  раз  тільки  схибив 
я  з  простої  стежки,  раз  тільки  заслїпив  менї 
очі  якийсь  душний  туман.  ЬІе  знаю,  звідки  й 
як  він   прикотив  ся  .  .  . 

Катря.  Не  знаєш  ?  Я  тобі  казала.  Від  тво- 
його батенька.  Вони  напровадили  тсоє  сердень- 
ко на  добру  дорогу:  до  богацького  порога. 

Андрій.  Нї,  Катрусю !  Саме  в  цьому  ти  не 
по  правдї  судиш.  Я  провинив  ся.  Мле  ж  по- 
вір менї,  що  між  нами  з  батьком  нема  нїякої 
змови.  Він  робив  поза  моїми  плечима,  не 
спитавши  навіть,  шо  я  на  те.  Своїми  звідами 
осоромив  мене  перед  цїлим  чесним  товари- 
ством. Як  'хочеш,  спокутую  свою  провину, 
тільки  не  роби  менї  кривди  таким  поганим 
підзором,  що  ось  то  я  нїкчємний  зрадник. 
Зрозумій   мене ! 

Катря.  Що  маю  зрозуміти  ?  Що  тебе  до 
Калини  закортїло  ?  Та  як  би  вона  не  дала 
була  тобі  облизня,  ти  б  і  до  нинї  крутив  ся 
біля  неї . .  .   {Роздратована  пстає  ) 

Андрій.  Катрусю  !  Сїдай  лише  !  Ти  ще  не 
здорова.  Може  завадити.  [Встає  і  підстучіає 
за  нею.) 

Катря.  Все  одно. 

Андрій.  Ой,  нї,  не  все  одно.  Всяку  муку 
пережию,  але  другої  твоєї  хороби  не  пере- 
жию.  Зневага,  якої  зазнав  я  від  тебе,  нїчим 
проти  того,  що  пережив  я,  почувши  про  твою 
хоробу.  Присягаю  ся  Богом  святим,  я  не  знав, 
що  зі  мною  дїєть  ся.  Чув,  що  кохаю  тебе 
над  усе . , . 

Катря.  Кохаєш ...  І  як  довго  кохати  меш  ? 
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Поки  батько  не  викурять  твойого  противники 
з-  села  та  не  промостять  тобі  стежки  до  лю-' 
бого   сердечка  ? 

Андрій.  Катрусю  !  Бій  ся  Бога !  Не  катуй 
мене!  Між  нами  з  батьком  немає  вже  нїчого. 
Ти  знаєш  сама,  яка  була  між  нами  розмова 
в  понедїлок.  Пощо  ж  таке  говориш  ?  Коли 
я  через  оттой  гріх  став  тобі  нелюбий,  нена- 
висний, так  скажи  просто,  що  не  хочеш  мене 
більше  бачити.  Не  грай  ся,  як  кітка  з  мишею! 

Катря.  Я  тобі  вже   сказала. 

Андрій.  1  не  зміниш  того?  Катрусю,  в  остан- 
нє прошу  тебе  :  Не  простиш  мене,  нїколи  не 
простиш  ?  Катрусю  ? 

Катря  {вперто  мовчить). 

Андрій  {по  хвим  рішучо).  Так  бувай  здоро- 
ва на  віки !  {Швидко  повертаєть  ся  і  відхо- 
дить у  город.) 

Катря  (по^хвилї  душевної  борпї).  Нї !  Так 
не  можна.  {Йде  за  ним.)  Андрію !  {Швидко 
відходить  на  яїво.) 

З  будинку  виходить  Кллина  й  Роман. 

Калина.  Пішла  за  ним.  Слава  Богу  !  Тепер 
хиба  не  повинно  бути  перепон  їхньому  щастю. 

Роліан.  Тїшиш   ся  ? 

Кілинг.  Ще  й  як !  Вона  ж  така  добра, 
щира,  тай  він  нїчим  не  заслужив  на  знєЕагу. 
{Мовчанка  ) 

Роман.  Так...  Значить  —  се  правда!  —  І 
з  якої  речі  твої  родичі  заборонили  тобі  при- 
ходити до  мене  на  науку?  Яка  сьому  причина? 

Калина.  Так  хотїли  мама  і  тато  вкінцї  зго- 
дили ся.  Вчера  сказали  менї,  щоб  я  вдоволь- 
нила ся  тим,  чого  до  тепер  навчила  ся,  і  біль- 
ше помагала  мамі,  бо,  кажуть,   дївчинї  перш 
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усього  треба  привчати  ся  до  господарки,  а 
вже  по  роботі",  скільки  стане  часу,  заглядати 
до  ккижки.  Та  я  знаю,  що  мама  не  лишать 
менї  нї  трохи  часу  на  книжку.  Я  вже  щоб  до 
вас  приходити,  про  се    шкода  навіть    думати. 

Роман.  Я  що  ж  ти  на  се?   Не  жалко  тобі? 

Калина.  Не  жалко  ?  О,  коли  б  ви  знали, 
кілько  важких  думок  пересунуло  ся  менї  через 
голову  за  вчера  й  сьогоднї.  —  Я  не  повинна  була 
нинї  заходити  до  вас,  пане  вчителю!  Я  зро- 
била се  крадькома.  Як  би  мама  про  се  знали, 
насварили  б  не  на  жарт,  а  то  й  вилаяли  б. 

Ромам.  І  ти  не  догадуєш  ся,  звідки  в  них 
така  нагла    зміна? 

Калина.  Менї  здасть  ся,  шо  то  старий  Гла- 
дун так  настроїв  їх. 

Роман.  Гладун  ?  Яга  !  Тепер  розумію.  {Сліі- 
єть  ся.)  Хитрець,  неабиякий  хитрець  !  {Сїдає 
на  .'.авку.)  На  оба  боки  хоче  менї  пошкодити. 

Калина.  Він  і  менї  докоряв,  що  я  за  бога- 
то  мудрощів   хочу  у  вас  загарбати    для    себе. 

Рома».  Но-но  !  Нїчого  !  Ми  почали  борню. 
Вчера  мусїв  я  виправдувати  ся  перед  інспек- 
тором із  суботнїшньої  пригоди.  Думаю,  що 
добре  виправдав  ся.  Яле  Гладун  менї  за  се 
певно  не  буде  вдячний.  Та  ось  бачу,"  що  він 
і  мойому  щастю  підкладає  ногу.  Тільки  ж  я 
не  з  тих!  Свойого  щастя  боронити  му  кріпко, 
{зриваєпіь  ся  і  обнїма  Ті)  завзято.  Не  дам 
його  вирвати  собі  з  рук  нїкому.  {Цілує  її.) 

Калина.  Ох,  пане  вчителю  . . .  Тут  може 
хтонебудь  побачити . . . 

Роман.  І  що  з  того?  Ти  моя,  моя  !  1  як 
довго  мене  кохаєш,  так  довго  я  маю  право 
тримати  тебе  в  обіймах,  голубити  і  цїлувати 
тебе.  Я  ти  ж  мене  кохаєш  ;    нї  ? 
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Ка-ина.  О,  коли  б  ви  знали...  Та  загадайте 
менї  нинї,  ІДО  хочете,  я  все  зроблю  для  вас. 
Хоч  би  і  вмерти  для  вашого  щастя. 

Роман.  Не  вмерті!,  Калияочко  !  Навпаки  : 
жити  для  себе  і  для  мене  !  Оце  моє  бажан- 
нє.  {Голубить  її.) 

Калина.  Господи,  як  менї  добре  біля  вас... 

РомаЕ!  {з  натиском).   „Біля  тебе"  ! 

Калина.  Нї,  нї!   Поки  що  нехай  буде  так. 

Роліая.  Коли  ж  буде  инакше,  Калиночко? 

Калина.  Не  знаю...  Пізнїще . . .  Як  при- 
викну. Менї  нераз  якось  так  нїяково,  що 
трохи  не  заплачу. 

Роман.  Чого  ж  це  ? 

Калина.  Так  чогось.  Страшно  менї.  Все  ме- 
нї привиджуєть  ся  той  метеор  із  суботи.  Я  до 
тепер  НІКОЛИ  його  не  бояла  ся,  а  тепер  бою 
ся.  Не  смійте  ся  !  Я  стала  забобонною  :  бою 
ся,  щоб  метеор  не  заскочив  мене,  як  я  щось 
страшне,  небажане  думаю. 

Роман.  Які  ж  се  такі  страшні,  небажані  думки? 

Калина.  Бою  ся  казати,  бо  ви  готові  по- 
гнїзати  ся,  а  я  сього  не   пережила  б. 

Ром  н.  Хиба  ж  можна  на  такого  янгола 
погнївати  ся  ? 

Калина.  Часом  уперта  думка  вчепить  ся  та 
сверликом  вертить  у  голові:  Хиба  я,  мужич- 
ка, можу  дати  цдастє  йому,  образованогіу  чо- 
ловікові? Нї,    нї  !    Не  перебивайте... 

Роман.  Що  значить:  мужичка?  А  я  хиба 
не  з  мужицького  роду?  Адже  мій  дїдуньо  пра- 
цював як  віл  на  клаптику  нивки  та  гончар- 
ством промишляв,  щоб  вигодувати  численну 
рідню. 

Калина.  Так,  але  вам  треба  вченої  жінки, 
з  панського    роду,  що    розуміла  б   вашу  гли- 
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боку     душу,     щоб  не     завязала     вам      світа. 

Роман  {пускає  її  з  обіймів).  Калиночко,  чи 
Се  твої  власні  думки,  чи  хтось  тобі  їх  піддав? 

Калина.  Так!  Мої  власні.  Тай  кому  ж  їх  менї 
Піддавати  ?  Батько  й  мати  нїчого  не  знають. 

Роман.  Краще  скажи  :  нїчого  не  згадують. 
Але,  що  знають,  про  се  будь  переконана  ! 
Гладун  ще  в  суботу  виявив,  що  скаже  дещо 
таке  батькам,  чого  їм  поки  що  не  треба  знати. 

Калина.  Господи!  Справдї  так.  Чому  ж  во- 
ни нїчого  менї  не  кажуть  ? 

Роман.  Якраз  їхня  заборона  приходити  до 
мене  на  науку  говорить  усе,  що  треба.  Одна- 
че й  нам  не  можна  стояти  на  місцї.  До  нинї 
[пере  її  за  гу '•<■}' ^  веде  до  лавки  і  садови  то 
праворуч  себе)  ми  розкошували  краденими 
любощами.  Від  нинї  сього  не  буде!  Всї,  кому 
про  се  знати  треба,  мають  знати  і  не  сміють 
ставити  перепон  нашому  щастю!  Одначе  перш 
усього  скажи  менї.  Калиночко,  чи  маєш  до 
мене  повне  довірє,  чи  може  сумнїви  вкрада- 
ють  ся  у  твою  душу  ?  {Обнїма  її  за  стан.) 

Ка.іииа.  Нї!  Я  тільки  одного  бою  ся,  що 
я  не  вміти  му  дати  вам  те,  чого  вам  у  жит- 
тю до  щастя   треба. 

Роман.  Калиночко  І  Не  завдавай  менї  жалю 
такими  думками.  Я  оце  вже  тиждень  маю 
щастє  тїшити  ся  думкою,  що  ти  моя.  Я  до- 
кладно передумав,  що  роблю,  і  заявляю  тобі: 
Ти  —  або  нїхто !  Раз  мої  руки  тебе  обнїмали, 
так  нїкого"  більше  їм  не  обнїмать;  раз  мої 
уста  тебе  цїлували,  так  нїкого  більше  їм  не 
цїлувать.  Раз  бачив  я  бімЯ  себе  янгола,  так 
нїкого  бачити  не  хочу.  Ти  моя  радість,  щастє 
і  спокій !  А  вже  душі  моєї  нїхто  краще  не 
збагне,  як  ти.  Ти  серцем  те  збагнеш,  чого  ро- 
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зум  не  догляне.  Тай  хиба  ти  думаєш,  що  між 
паннами  можна  найти  більше  глибоку  душу, 
як  у  тебе  ?  Нї,  Калиночко  !  Там  більше  бли- 
скучої ферми,  якої  за  ТЕСю  нїколи  не  заміняв 
би.  Я  до  смерти  благсслоЕити  му  ту  хвилю, 
коли  ти  прийшла  до  мене  за  Кобзарем  і  ми  у 
двійку  прочитали  „Доле,  де  ти?"  Тсдї  я  дивив 
ся  на  тебе,  як  на  любе  явище,  а  нинї  дивлюсь. 
як  на  ясний  СЕІг  моєї  душі,  і  любую  ся  тобою, 
як  пишною  квіткою,  шо  мягкими  пахощами 
заливає  цїлу  мою  істоту.  (Горне  її  до  себе  і 
дивпть  в  її  очі  ііїжно  й  солодко.)  Я  нинї  не 
можу  собі  навіть  уявити  життя  без  тебе,  моя 
єдина,  неоцїнєна  Калиночко  ! 

Калина.  О,  як  менї   тепер  на   душі,    гарно. 
Ваші  слова    — 

Рома»  {перебиває).  „Твої",  моя  доле! 
Калмиа   {несяіілиБо).    Твої    слова    се  —  не 
вмію  сказсти  того,  що  чую.  Я  б  вас  . — 
Роліан  {перебиває).   „Тебе",  моя  зоре! 
Калина  {з  усмішкою).  —  Тебе  тільки  слуха- 
ла і  слухала  .  .  .  Чим  віддячу  тобі  за  те  щастє, 
про  яке  менї  нїколи  й  не  снило  ся  ? 

Ромам.  Своїм    чистим,   голубиним    серцем  і 
янгольською  душею. 

Калина.  Одно  і  друге  твоє !  {Клонить  йому 
голову  на  груди.  Обоє  співають) 
Чарівний  світ  нових   бажань 

Ошоломля  мене  ; 
Бурливий  струмінь  почувань 

По  вік  не  ущухне. 
На  безконечний  шлях   життя, 

Мов  на  Еєсїллє  йду, 
Байдуже,  чи  рожевий  цвіт» 

Чи  тернє  там  найду. 
[Обоє  сидять  мов  зачаровані.) 
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З  правої  сторони  на  вулиці    показують  С5І 
Швидкії!?  і  Гладун. 

Швидкий  {ненароком  зиркнув  через  паркан 
і  побачив  їх.  До  Гяадуна.)  Зачекайте,  я  на 
хвилю  скочу  до    вчителя. 

Гладун  {не  бачить  нічого).  Чого  так  нагло  ? 
{Побачив  їх)  Еге  . . . 

Калина.  Менї    пора    домів.  {Підносить   го 
лову.) 

Роман.  Нї  ще  !  Заждемо  на  товариство,  а 
потім  підемо  обоє.  Такий  чудовий  вечер.  По- 
ки що  зайдїм  до  покою  !  {Обоє  обнявшись 
відходять  до  будинку.) 

За  той  час  Швидкий  завернув  назад  на  право, 
а  Г.тадун  пішов  повільним,  нерішучим  кроком  на  лїво. 

Зпоза  будинку  входить  Швидкий. 

Швидкий  {сал).  От  до  чого  вони  довчили 
ся  !  Я  так  і  думав,  що  до  добра  воно  не  веде. 
Треба  з  ним  переговорити.  {Пускаєть  ся  до 
будинку ) 

З  будинку  виходить   Роман. 
Сонце  кидає  останнє  червоне  промінне. 

Роман.  Д.  здорові  були,  пане  голова!  Про- 
шу ближче! 

Швидкий  {поважно).  Та  вже  коли  ви  ви- 
йшли, то  краще  поговоримо  тут,  {оі^ядаеть 
ся)    в  чотири  очі. 

Роман  {збентежив  ся).  Так  ? . .  Що  ж  це  за 
дїло  таке,  що  вимагає  тільки  чотирьох  очиЛ? 

Швидкий.  Важне  й  не  важне  дїло.  Се  спра- 
ва Калини. . . 

Роман.  Калини?..  !\г,іак...  {Опановує  себе.) 
Гаразд!  Я  Слухаю.  Та  може  сядете  на  лавцї  та 
закурите  ?    {Просить  сідати.) 

Швидкий.  Спасибі,  я  вже  сим  разом  по- 
стою. Тай  за  папіроску  красно  дякую! 
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Роман  {цілком  уже  спокійно).  Так  нехай  бу 
де  по  вашому  !  Яка  ж  саме  ся  справа  ? 

Швидкий.  Звичайна.  З  уваги  на  добро  дїв' 
чини  я  заборонив  їй  ходити  до  вас  на  науку, 

Роман.  Знаю.  1  що  ж  ? 

Швидкий.  Длятого  прошу  вас,  не  приймай- 
те її  в  себе,  бо  через  те  дївчина  може  чого 
доброго  збаламутити  ся  і  звихнути  собі  жит- 
тє.  Ви  знаєте  :  вона  в  мене  одинока,  ми  над 
нею  трясемо  ся,  а  не  дай  Боже  ш,одочого... 

Роман  [нервово).  Вибачайте,  пане  голова, 
але  чи  ви  тими  загадковими  словами  хочете 
поставити  в  тїнь  сумнїву  моє  поведеннє  су- 
против   Калини  ? 

Швидкий.  Нехай  мене  Бог  боронить  від 
такого  припадку !  Я  тільки  говорю  поки  ш,о 
про  те,  ш,о  бачив  на  власні  очі. 

Роман.  Ви  —  бачили  ?  .  . 

Швидкий.  Так  !  Перед  хвилею  на  цьому 
МІСЦЇ  і  думаю,  що  не  відкажете  мені'  права 
прийти  до  вас  із  таким  проханнєм. 

Роман,  Певна    річ  . . . 

Швидкий:  Нехай  се  вам,  пане  вчителю, 
вистане.  Прошу  вас,  таки  сейчас  відїшлїть  її 
домів,  і  то  саму,  без  вашого  товариства,  та 
скажіть  їй,  що  згідно  з  волею  її  родичів  даль- 
ше ви  вчити  її  не  будете,  отже  нехай  більше 
до  вас  не  приходить. 

Роліан,  Пане  голова,  я  того  вчинити  не  можу  І 

Швидкий.  Якто  —  не  можете?  З  якої  речі? 

Роман.  Не  можу  сього  зробити,  бо  я  вашу 
Калину  покохав  над  усе  і  без  неї  не  обійду  ся. 

Швидкий  {остовпів  з  дива).  Ви  —  Калину? 
Як?  Чи  менї   причуло  ся,  чи  ви  жартуєте? 

Роман.  Бог  свідок,  що  не  жартую,  а  щиро 
й  горячо  її  кохаю  '  маю  непохитну  волю  з  нею 
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одружити  ся.  Думаз  я  сказати  вам  се  у  від- 
повіднїщу  пору,  як  закон  велить.  Але  коли 
вже  так  якось  склало  ся,  то  прийміть  мою 
сповідь  нині'  і,  заки  рішите  справу,  не  боро- 
ніть менї  з  Калиною  сходити  ся  й  говорити. 
Швидкий.  Та  заждїть  бо!  Я  просто  нїчого 
не  розберу.  Як  се  так  ?  А  Калина  що  ? 

З  будинку  виході-іть  Калина,  а  на  дзерах 
зупинила  ся  Наля. 

Роман.  Що  Калина  ?  Та  нехай  краще  вона 
скаже  сама  за  себе! 

Швидкий.  Слухай,  дитино!  Як  це  ти  без 
відома  батька  —  катери  даєш  волю  свойому 
серцеві  ? 

Калина  {кидаєть  ся  йому  на  шию).  Таточку, 
я  сама  не  знаю,  як  і  коли  це  стало  ся... 

Швидкий.  1  тобі  не  страшно  зязати  ся 
з  паном  ? 

Калина.  Нї,  таточку,  нїчого  менї  нестрашно! 

Швидкий.  А  чи  задумала  ся  ти  над  тим,  що 
ти  мужичка? 

Калина.  Таточку,  я  все  передумала  і  од- 
ного тільки  бою  ся  . .  . 

Швидкий.  Одже  таки   щось  є. 

Калина.  Боіо  ся  розлуки  з  милим,  бо  того 
я  не  пережила  б...  (Ховає  голову  йому  на  і  руди.) 

Швидкий  (усміхнув  ся).  Так  он  чого  ти  бо- 
їш  ся  .  . .  Ну,  заспокій  ся  !  Коли  ти  вибрала 
пана  вчителя  по  власній  волї,  коли  він  тобі 
по  серцю,  так  нїхто  тебе  розлучати  не  буде, 
анї  я,  анї,  думаю,  мама.  Памятай,  що  з  любо- 
вію  береш  із  собою  в  життє  зерна  щастя  або 
недолї.  Нехай  тебе  Господь  заступить  від  уся- 
кої напасти  і  збереже  при  добрім  здоровлю 
на  довгі  лїта  !  За  свій  вибір  сама  будеш  від- 
повідат-и  перед  собою.  А  вас,    пане    вчителю, 
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Одно  прошу  :  Коли  ви  добре  передумали  свій 
крок,  так  нема  вже  що  говорити,  коли  ж  нї, 
так  не  вадить  передумати,  бо  саме  на  вас  спа- 
де спора  частина  тягару,  який,  борони  Боже! 
вложила  б  доля  на  плечі  моєї  дитини. 

Роман.  Панотче,  я  все  так  передумав,  що 
більше  нїчого  думати.  Або  Калина  —  або  нї- 
хто !  Вона  в  мене  перша,  але  й  остання. 

Швидкий.  Як  так,  то  я  вже  своє  покінчив. 
Дїй  ся  божа  воля  ! 

Калина.  Таточку,  любий  мій  таточку!  {Об- 
німає його  й  цї.іує.) 

Швидкий.  Поволи,  а  то  ще  задусиш. 

Ро-тдак.  Спасибі  вам,  панотче,  що  не  по 
гордили  мною  ізза  сурдута!  Щїлує  його  в  руку.) 

Швидкий  {цілує  ся  з  ним).  Коли  сурдут 
сїраком  не  гордує,  то  й  ми  сурдутом  не  по- 
гордимо  нїколи. 

Калина  {до  Наді,  обнімаючи  й  цілуючи  Ті). 
Панї,  я  така    щаслива... 

Надя.  Моя  дорогенька!  Я  тобі  тепер  не 
панї,  а  просто    Надя. 

Роман.  Так  я  прошу,  панотче,  до  себе!  Те- 
пер хиба  нема  причини  спішити  ся. 

Швидкий.  Та  вже  !  Тепер  усе  одно.  {Від- 
ходять до  будинку  впереО  дівчата,  потім 
мужчини.) 

За  сценою  почипаеть  ся  гуртовий  спів.  Смеркає. 
Ой,  сама  ж  я,   сама 
Пшениченьку  жала. 

Ой,  як  прийшла   до  домоньку. 

Нема  мого  пана. 

З  ЛІВОЇ  сторони  входять  на  вулицю  дївчата  і  хлопць 

Співаючи  переходять    вулицею    на    право    і    заходять 

поперед  будинок   на  подвірє.    Повно  в  них  зеленї,  а 

на  однім  мішку  зїлля. 
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Челядонька  у   дому, 

Ой,  що  ж  менї  по  тому  ? 

Дала  ж  би  я  білі  ручки, 

Та  не  має  кому. 
Ой,  піду  я  до   кімнати, 
Постїлоньки  слати, 

Постїль  біла,  стїна  нїма  ; 

Нї  з  ким    розмовляти. 
Ой,    постїль    біленька, 
Д  стїна    нїменька  ; 

Зжаль  ся,  зжаль  ся,  милий  Боже, 

Ще  ж  я  молоденька  ! 

Мелася.  Д  тих  двох  уже  нема.  Не  хотїли 
заждати  на    забаву. 

Михайло.  Тобі  тільки  забава  в  голові.  Краще 
забирай  ся  до   роботи,  бо  вечеріє. 

Федько.    Хлопцї    й  дївчата,    тихо  !    бо    йде 
війт    зі    Швидкою,    та    чогось    дуже    вимахує 
війтівкою. 
З  лївої  сторони  входить  на  вулицю  Гладун   і  Настя. 

Гладун.  Ото  ж  бо  й  є  !  Вони  одно  до  дру- 
гого трохи  задалеко  посунули  ся.  А  чим  се 
пахне,  самі  розміркуйте! 

Настя.  Так,  чи  сяк,  треба  зробити  сьому 
кінець. 

Гладун  {махає  рукою  на  право).  Л  гов, 
Петре,  ходи  но  сюди  ! 

Безрукий  (з^а  сцени).  Га?  Хто?  Я?  Чого? 

Гладун.  Маю  про  щось  запитати.  Звідки 
йдеш  ? 

З  правоТ  сторони  входить  Безрукий. 

Безрукий.  Звідки  ?  З  крамницї.  Ходив  по 
цигари  ? 

Гладун.  А  там  що  за    папері  ? 

Безрукий.  Та  які  це  папері  ?  Газета  й  лист. 
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Гладун  (цікаво).  Який  лист  ?    Звідки  ? 

Безруким.  Або  я  знаю?  Великий,  з  печат- 
ками, без  штемпля.  А  звідки  він,  хто  його  знаї 

Гладун.  Покажи  ! 

Безрукий.  От  тобі  й  на  !  Або  ви  директор, 
аби  я  вам   давав  листи  ? 

Дехто    з  гурту  -{захіхотав). 

Гладун  {побачив  їх).  Іди  ти,  теляча  голово! 
Щезай  ! 

Безрукий.  Раз  кажете  :  бараняча  голово, 
то  знов  :  теляча.  Тепер  я  й  сам  не  знаю,  яка 
в  мене  голова. 

Гурт  {зареготав  ся  юлоснїще). 

Гладун  {лихий).  Щезни,  ти,  доробало  по- 
рохняве ! 

Безрукий.  Тільки  доброго  й  чую  від  вас. 
Спасибі  й  за  це  !  {Відходить  на  право.) 

Гладун.  Тьфу  !  Шкільне  помело. 

Настя.  Та  нащо  вам  здав  ся  той  лист  ? 

Гладун.  Як  це  той,    що  мав    прийти,    то  не 
дуже  він  буде  до   смаку  вчителеві. 
З  будинку  виходить    Надя. 

Надя.  Дївчата,  не  видно  там  де  Безрукого? 

Параня.  А  от  саме  щкандибає  та  люльку 
смокче. 

Надя.  Швидше,  Петре,  побіжіть  но  за 
Швидкою ! 

Настя  {зза  плота).  Та  я  тут.  Не  треба  бігати. 

Надя.  О,  як  добре  складаєть  ся.  Просимо 
ближче!  В  нас  велике  св*іто.  Є  Калина  й  бать- 
ко, бракує  саме  мами. 

Настя  {здивована).  Мами  бракує?  Що  ж  це 
за  свято?  {До  Гладуна).  Вибачте!  (Відходить 
на  право.) 

Надя.  Побачите.  На  тамті  двері  заходїтьі 
(Відходить  до  будинку.) 


Ь4  Маєв!  акорди. 

Гладун  {до  себе).  Що  це  все  має  значити "? 
Невже  в  них  дійшло  вже  до  такого  кінця? 
Нї,  тут  треба  скоро  розвідати  й  дїлати.  {Від- 
ходить на  ліво.) 

Марійка.  Ви  чули,  дївчата  ? 

Всї.  Та  же  чули.  Що  воно  за  знак  ? 

Ганя.  Певно  про  науку  Калини    говорять. 

Дмитро.  Ага,  про  науку,  та  тільки  з  инь- 
шого  кінця. 

Ганя.  Ти  все  пусте  думаєш. 

Федько.  Та  що  тут  думати  ?  До  науки  не 
треба  батька  й  матери,  тай  свято  тут  нї  при 
чім.  А  коли  говорить  ся  про  свято,  так  воно 
мусить  бути. 

Ганя.  Та  хиба  не  заручують  ся  ! 

Михайло.  А  як  би  й  так!  Хиба  не  можна  їм  ? 

Ганя.  Як?  Калина  з  Романом,  з  учителем? 

Марійка.  О,  коби  !  Вона  ж  його  так  любить. 

Грицько.  А  ти  звідки  знаєш  ? 

Марійка.  Та  се  кождому  ясно,  хто  на  неї 
дивить  ся. 

Михайло.  Значить,  швидше  до  роботи!  Мо- 
же треба  буде  вінцї  вити. 

Зза  будинку  входить  Безрукий. 

Безрукий.  Без  мене  не  починайте,  тільки 
приладьте!  Я  маю  ш,е  поколоти  пару  ковбків, 
а  то  пани  на  свята  не  мати  муть  при  чім 
обіду  зварити. 

Дмитро.  Давайте,  Петре !  Я  вам  поможу,  а 
пи  вже  тут  порядкуйте!  Де  ваші  ковбки  ? 

Безрукий.  Маєш  охоту  промахати  ся  ? 
Ано,  махай  !  Там  у  шіпчинї  ковбки  й  сокира. 
{До  дівчат)  Ану,  молотілки!  Чого  ви  там 
назбирали  ? 

'  Параня.  Що  це  ви  вже  доброго  слова  для 
нас  не  найдете? 
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Безрукий.  ?^бо    се    лихе  ? 

Дмитро  {еідхсдить  до  топа  і  коле  ковбики.) 

Ганп.  Які  ми  вам  молотілки? 

Безрукий.  Такі,  що  язиком  молотять.  Ну, 
(бере  зіллє  в  руки)  кращого  не  було?  Шко- 
да, що  лопухів  не  понаривали. 

Федько.  Я  ж  їм  казав:  Не  рвіть,  поки  вам 
Безрукий  не  скаже,  ш,о  рвати,  а  то  другий 
раз  пішле  на  долини.  А  гадаєте,  що  їм  мож- 
на промовити  до  розуму? 

Безрукий.  Ну,  ти,  адукате  !  Замісць  них  та 
ти  вже  підеш. 

Федько.  о,  де  я  !  Мене  підошви  болять, 
тай  запятки  попідбивали  ся. 

Параня.  Наженїть  його,  Петре,  наженїть ! 
Він  усїм  нам   досолив. 

Безрукий.  Еге  !  А  опісля  плакати  меш,  що 
не  наговорила  ся.  Знаю  я  вас.  Гнали  б  від 
себе  парубків  на  сто  вітрів,  а  самі  бігли  би 
за  ними  на  тисячу,  одна  поперед  другої,  аж 
би  язики  позмсолоплювали  з  утоми. 

Парубки.  Славно,  Петре!  їй  Богу,  по  ко- 
зацьки. 

Дївчата.  Погано!  Дуже  погано!  Не  хочемо 
на  вас  дивити  ся.  [Сміх,  гамір,  реготня) 

З  городу  входить  Гладун.   ВсТ  втихли. 

Гладун.  Хлопцї !  Не  було  тут  між  вами 
Андрія  ? 

Михайло.  Нї,  не  було.  Тут  самі  косарі  та 
сапальницї. 

Гладук.  Платні,  чи  безплатні  ? 

Михайло.  А  для  громадського  уряду  не 
все  одно,  які  ? 

Гладун.  Ого.  і  в  требе  бачу  ротик  на  за- 
вісах. 
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З  будинку  виходить  Роман. 

Роман.  Хлопцї  й  дївчата,  покиньте  роботу ! 
Безрукий  зробить  і  без  вас.  Прошу  до  світ- 
лиці' !  {Побачив  Гладуна)  А,  й  пан  началь- 
ник !  Що  стало  ся,  що  зайшли  на  шкільне 
подвірє?  Чи  до  мене  з  дїлом,  чи  за  чим  шу- 
каєте ? 

Гладун.  Нї,  я  шукав    Яндрія  між  хлопцями. 

Роман.  Так  . .  .  Значить,  часу  у  вас  найдеть 
ся.  Що  ж  !  Попрохав  би  я  вас  до  себе  на 
святочну  вечеру,  та  тільки  не  знаю,  чи  не 
погордите,  бо  моє  свято  повязане  з  таким 
обрядом,  що  може  вам  завадить  на  шлунок... 

Гладун  {зрозумів  його  глузи).  Ще  побачимо, 
кому  з  нас  ваше  свято  завадить  на  шлунок. 
Нехай  тільки  прийде  урядова  відповідь  на 
мою  жалобу  на  вас  за  зневагу  при  урядо- 
ванню  . .  . 

Його  піднесений  голос  спонукує  всїх  вийти  з  будин- 
ку. По  одному  виходить  Надя,  Наталя,  Калина, 
Швидкий,  а  в  кінцї  Настя.  З  шопи  виходить  Дмитро. 

Роман.  Не  турбуйте  ся,  пане  начальнику ! 
Я  вчера  був  там,  де  й  ви,  і  на  домаганнє 
власти  представив  справжнїй  образ  вашого 
суботнїшнього  урядування  в  ночі  на  левадї. 
І  оце  саме  дістав  я  відповідь  на  нього.  {Вий- 
має з  кишені  лист)  Маєте  охоту  прочитати  ? 
Се  той  самий,  якого  ви  допом-инали  ся  в  Безру- 
кого. Зрештою  до  вас  прийде  осібне  письмо 
в  тій  самій  справі.  Я  тільки  вам  скажу,  що 
ваша  жалоба  на    мене  пішла  до  коша. 

Гладун.  Як?   Що?  По  якому? 

Роман.  Таки  так,  як  чуєте.  Пішла  до  коша. 

Наталя.  Синку,  так  знову  була  напасть  на 
тебе?  Як  я  вгадала... 
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Роман.  Нї,  матусю  !  Нїчого  там  такого  не 
було.  От  вам  лист  від  інспектора!  Решта  роз- 
кажу опісля.  {Дає  Наталі  лист.) 

Гладун.  Але  ж  я  на  таке  не  позволю  ! 

Незамітно  з  городу  входить  Андрій  і   Катря. 

Роліан.  На  яке  не   позволите? 

Гладун.  Я  ще  раз  поїду,  я  представлю 
цїлу  вашу  зручну,  на  око  невинну  роботу  між 
парубками  й  дївчатами  ;  я  вас  мушу  усунути, 
бо  ви  менї  дєморалїзуєте  село.  Ви  вчите  буй- 
ности,  непослуху,  ширите  розпусту,  бунтуєте 
людий  .  .  . 

Роман.  Пане  начальнику,  шкода  заходу  ! 
Хоч  би  ви  поставили  ся  цапки,  то  я  таки  вам 
на  здоровлєчко  тут  лишу  ся  й  робити  му  даль- 
ше те,  що  робив  досї,  хоч  і  як  воно  вам  не 
до  вподоби.  Все  ж  таки  я  сьогодні  до  сварки 
не  маю  охоти,  бо  в  мене,  бачите  заручини. 

Гладун  {зчудовано).  Що  ?  Заручини  ?  ! 

роліан.  Еге  ж ! 

Гладун.  Як  ?  З  ким  ? 

Роман.  Таки  так !  З  Калиною  Швидкою 
{Бере  її  за  руку) 

Всі"  {дають  вислів  свойому  живому  здиво- 
ванню та  вдоволенню). 

Гладун.  Як  ?  Пане  Швидкий  !  Ви  ж  обіця- 
ли .. . 

Швидкий.  Правда  . . .  Обіцяв,  що  як  Калина 
вибере  вашого  сина,  так  я  не  стану  їй  вибо- 
рові впоперек.  Коли  ж  вона  вибрала  пана 
вчителя,  так  я  мушу  тільки  згодити  ся  на  ньо- 
го. Проти  волї  своєї  дитини  не  буду  торгува- 
ти її  долею. 

Гладун.  Та  се  не    може    бути  !   Насте,    що 
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ви  на  се  ?  Ви  ж  говорили,  що  все  улежить 
ся  гаразд.  А  тепер  що? 

Настя.  Як  же  мєнї  дїлати  проти  золї  дити- 
ни й    чоловіка?  Не  годить  ся. 

Гладун.  Он  що!  Але  бешкет  учинити,  об- 
дурити мене,  знеславити  Андрія  .  . . 

Андрій  {виступає  наперед).  Тату,  я  вже  вам 
раз  ясно  сказав:  Не  говоріть  за  мене,  я  сам 
за  себе  говорити  му!  Я  вас  не  просив  висва- 
тати за  мене  Калину.  Ви  знаєте  мої  думки 
про  сю  справу  дуже  гарно.  Нинї  я  тільки  при 
всїх  оцих  свідках  вам  скажу,  що  в  нїчому  не 
уступлю  зі  своїх  бажань.  Не  хочу,  щоб  ті, 
з  якими  доведеть  ся  менї  жити,  думали  про 
Андрія  Гладуна,  що  він  нїкчемник,  що  на  ньо- 
го з  нїчим  не  можна  здати  ся.  Ось  вам  та 
дївчина,  {бере  Катрю  за  руку  і  веде  перед 
Гладуна)  з  якою  хочу  жити  чесним  шлюбом, 
як  чоловік  із  жінкою.  Тут  перед  усїми  прошу 
вас  ув  останнє  :  Благословіть  нас  на  щасливе 
життє  ! 

Гладун.  Сину,  що  ти  наговорив?  Та  я  ж 
тобі  добра  хочу,  тільки  добра,  а  ти  в  неро- 
зумі своїм  стаєш  проти    батька. 

Андрій.  Тату,  я  лїпіііє  бачу  своє  добро,  бо 
в  мене  молода  душа  й  серце.  Від  сво^о'я  не 
уступлю  за  нїщо  ! 

Гладун  (зломано).  Бодай  би  я  був  не  до- 
жив тієї  хвилї,  коли  мій  сик  став  проти 
мене! 

Андрій.  Не  проти  вас,  тату,  став  я,  а  тіль- 
ки бороню  свого  права  на  свобідне  життє. 

Гладун.  Роби,  як  знаєш  !  Все  одно.  Даю 
тобі  волю,  та  свого  серця  не  дам  тобі  нїколи. 
{Виходить  на  ліво). 

Швидкий.  Усе  гаразд !  До   весїлля    погово- 
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римо  ще  з  батьком,  то  він  і  злагіднїє.  (До 
Ро.иаиа.)  З  часом  і  з  вами  помирить  ся. 

Андрій  (до  Романа.)  Дозвольте,  пане 
вчителю,  повіншувзти  вам  усякого  добра  і 
щастя.  Я  не  завсїди  був  суг.роти  вас  таким, 
як  повинен;  длятого  прошу  вибачити... 

Роман.  В  нїчсму  менї  вам  вибачати.  За  ва- 
ші щирі  слова  прийміть  у  заміну  такі  н<  самі 
щирі  бажання  усього  найкращого!  Я  на  знак 
повної  згоди  давайте,  поцілуємо  ся.  {Обніма- 
ють ся). 

Беї  {вдоволено).  Оце  так!   Славно! 

Кагря  {до  .Андрія).  Тепер  Андрійку,  я  знаю, 
що  ти  мій  і  нїхто  менї  тебе   не  забере. 

Андрій.  Нїколи,  Катрусю!  {Горне  Ті.) 

Калина  {до  Романа).  Як  усе  дивно  скла- 
дасть  ся.  А  серце  на  радощах  росте  і  трохи 
грудий  не  розірве. 

Роман.  Моя  ти,  золота!  {Ловить  Ті  під ра.чя. 
До  людай.)  Ану,  гостеньки  мої  любі,  прошу 
до  покою!  По  вечері  забава  з  нагоди  щасли- 
вої злуки  чотирьох  сердець  у  дві  пари. 

Михайло.  Все,  що  тут  на  наших  очах  скла- 
ло ся,  таке  несподїване,  що* я  не  знаю,  як 
нам  бути  на  цьому  святї. 

Наталя.  А  хиба  як  ?  По  свойому,  по  зви- 
чайному. 

Роман.  Ми  серед  вас  і  з  вами  живемо,  ми 
й  радувати  ся  з  вами  хочемо  по  вашому. 

хМихайло.  Як  так,  то  ми  на  радощах  перш 
усього  привитаємо  вас  піснею  по  нашому 
звичаю.  Ану,  товариство,  між  себе  молодих, 
і   „щиглика"! 

Укладаєть  ся  група  з  обома  парами  в  середині', 
Наталею,  Надею,  і  Швидкими  біля  будинку,  і  Без- 
руким з  люлькою    в    руцї   за    лавкою.   Дівчата  й  па- 
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рубки  взявши  ся  за  руки  при  піснТ   виконують   легкі 
ритмічні  рухи. 

Дївчата  й  парубки  {співають). 

Щиглик  оженив  ся, 
Щиглик  утратив  ся, 
Оженив  ся,  утратив  ся 
Тай  жінки  не  має. 

Взяв  собі  синичку, 
Воробця  сестричку, 
Славную,  вдатную. 
Хорошую    птичку. 

Дружко  соловейко 
Щебече  раненько. 
Зозуленька  за  свашечку, 
Тай  все  хорошенько. 

Іде  єндик  з  току. 
Наїв  ся  пшеницї, 
Сидить  дрофа  коло    печі, 
Пече  паляниці". 

Воробцї    музики, 
На  той  час  підпили, 
На  той  час,  на  годину 
Дива  наробили, 
А  ворони,  старі  жони 
Коровай  місили. 

А  перепеличка 
Хату  замітає. 
Сидить  сова  за  столом, 
Скоса  поглядає. 

Я  орел  староста, 

В  нього  думка  проста  : 
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Заняв  гуси  із  подвіря 
Тай  ка  Дунай  просто. 
Михайло  {говорить). 

Нехай   ваша   доля 
Цвітом  процвитає, 
Нехай  вашу  хату 
Добро  не  минає ! 

Хай  у  вашім  дворі, 
В  стайнї  та  в  оборі 
Множить  ся  худібка, 
Л  зерно  в  коморі  ! 

Дївчата  {обкидують  обі  пари  пахрчим  зіл- 
лєм і  квітами). 

Дай,  Боже,  з  роси  і  з   води 
Тай  заступи  від  усякої  біди! 

Безрукий  [втира  рукавом  очі).  Ех,  Госпо- 
доньку,  слава  тобі,  ш,о  дав  дожити  і  побачи- 
ти їхню  долю!  Пане  дирехтор!  {Іде  до  нього.) 
Дайте  й  менї  потїшити  ся  вами,  дозвольте 
вашу  руку  !  (Бере  за  руку  і  хоче  поцілувати. 
Роман  боронить.)  Не  боронїть  менї  її  поці- 
лувати. Вона  тільки  доброго  менї  зробила. 
(Цілу є  його  руку.)  Ех,  ще  на  весїллю  вам  на 
віват  заграти,  тай  нїчого  більше  душа  не 
хоче. 

Роман.  Сього,  Петре,  нїхто  вам  не  заборо- 
нить. (До  всіх.)  ЛАої  любі  гостї  й  товариші ! 
Завдяки  вам  переживаю  нинї  такі  гарні  хвилї, 
які  людина  переживає  звичайно  тільки  раз 
у  життю.  І  в  таку  хвилину,  оцього  чарівного 
вечера,  я  скажу  ввм  одно  своє  бажаннє:  Хочу 
бути  ваш  і  жити  серед  вас  і  працювати  для 
вас  і  разом  з  вами.  Приймете  мене? 
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Голоси,  з  радої  душі !  Ви  наш  !  Ви  все 
були    наиі  ! 

Наталя  {йде  до  нього).  Люба  моя  дитино ! 
{Обнімає  й  цілує  його  в  чоло,  потім  обоїх 
з  Калиною  горне  до  груди й.) 

Михайло.  Давайте,  товариші  й  товаришки, 
затягнем  піснї  нашого  товариша,  дорогого 
пане  вчителя  ! 

Всі*  (з  одушсвленнєм).  Так  !  Піснї  нашого 
пана  вчителя !  {Співають.) 

Час  несе  нову  годину. 

Ладить  нам  удари; 
Гей,  гуртуймо  ся  в  родину, 

Позабудьмо  свари  ! 

Не  на  дурно  нам  у  груди. 

Гордо  серце  бєть  ся  ; 
Вже  над  нами  клятий  воріг. 

Більш  не  насмієть  ся. 

Нам  байдуже,  чи  погасне 

Сонїчко  над  нами. 
Чи  надїя  запалить  ся 

Ясними  вогнями. 

Гей,  гей,  хто  в  неволї 

Не  бажає   пропадати. 
Гей,  гей,  для  родини 

Нумо  хату  будувати ! 

Заслона. 
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